
LES PILLES DU CID.

L’histoire d u  Cid e t  de  Chim éne a tro p  

d e  célébrité po u r  é tre  ignorée  de nos  lec -  

trices. Aussi, au  lieu de  leu r  répé ter  ce 

q u ’elles saveiit sans do u te ,  n o u s  allons les 

en tre ten ir  des événem enls  beaucoup m oins 

connus qiii  se  passérent lors d u  prem ier 

m ariage des Giles du  héros castiliao.

Deux des plus r iches e t  des plus pu is-  

sants se igneurs de  to u te  l’Espagne, don 

D iégue e tso n  f ré re  don  F e rd ín an d , q u ’on  

appelait com rauném en t les In fan ts  de  

C arrion , songéren t a  s’e inparer , par al- 

liance, de  la r ích e  succession qu i devait 

é tre  un  jo u r  le pariage des filies d u  Cid. 

Dans ce  desseiii, ils suppliéren t le ro i Al- 

phonse VI d e  leu r  perm eUre d ’épouser 

doña (1) Elvire e t  doña S o l ,  e t  s’il le  fal- 

laicd’em ployerson  au torité  po u r  faire con- 

c lu re  ces inariages. Le roi consentit <i ce 

q u ’ils allassent t rouvcr le Cid d ans  le 

royaurae  de  Valonee, q u ’il venait  de  con- 

quérir .  L eu r  en trevue  se  fit ci R a q u e n a ; 

le  Cid ram ena  don  Diegue e t  don Ferd inand  

Si Valence, oú  se trcuva icn t ses filies, e t  la 

cérém onie  du  double  mariage se flt avec un  

g ran d  appareil e t  u n e  pom pe vraim ent 

royale. M alheureusem ent, les In fa n ts  de 

Carriol) é ta ien t p lus magnifiques e t  plus 

galants q u ’ils n ’é ta ient courageux. L eur 

n a tu re l m ou, efféminé, choqua lecarac tére  

g u err ie r  du  Cid e t  de  ses oíficiers. P lu -  

sieurs c irconsiances se  ré u n i ie n t  po u r  je te r  

d u  r idicule e t  m 6m e d u  m épris  su r  ces 

jeunes se igneurs , q u e  R odrigue  avait in -  

consid tírém eutacceptés po u r  gendres. Pen- 

d a n t  les fétes d u  m ariage, un  lioa  s 'é tan t 

écbappé d e  sa cage, les In fan ts , au  lieu 

d 'essayer de  le com batiré , ne  pensé ren t

(1) P r o n o n c e *  d ig n a .
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q u ’a se m ettre  e n  sú re té ,  e t ,  á la risée  de  

tous les spec ta teurs , ils a llé ren t se cacber 

dan s  u n e  espéce d ’égout. P lus ta rd ,  u n e  

action fort vive ayan t e u  lieu  'en tre  les 

C hrétiens e t  les ¡Vlaures, ils m o n tré re n t  de  

la répugnance  ^ p ren d re  les a rm es e t  1 

m arc lie r  á l ’e n n e m i ; puis au  fort de  la 

m élée, ils a b a n d o n n é ren t  le cbam p de ba- 

taille, e t  p r i re n t  h o n leu sem en t la fuite. 

Gette conduite  les p e rd it  dans l’opinion 

d ’une  C our o ü  Ton n ’estimait q u e  la bra- 

voure. U n  acte d e  courage  au rait  p u  les 

réh ab ilite r ;  mais ils n ’é ta ien t capables que  

de  se venger bassem ent des railleries trop  

m éritées d o n t  ü s  é ta ien t l ’ob jet.  Guídés 

p a r  les conseils de  S uero ,  leu r  o n d e ,  ils 

íe ig n iren t  u n  désir ex trém e  de re to u rn e r  

dans leurs  terres . Le Cid, auquel la p r é -  

sence de  ses g endres  donnait p lus de  con ­

fusión q u e  d e  plaisir, fit p rép are r  p our  les 

nouvelles épouses des équipages confor­

m es i  leu r  condition, et consentit i  leu r  

départ. C e fu t  u n  m om ent douloureux. 

R o d rig u e  était profondém ent affligé, e l  ses 

filies le  qu itta ien t avec tan t  d e  larmes e t  

de  regrets q u ’elles sem blaient a v o ir lep res -  

sen tim en t d e  q ue lque  malheur.

II les accompagna aussi lo in  q u 'i l  lui ful 

possible, e t  re v in tá  Valence, tandis q u ’elles 

p oursu iv iren t leu r  cliemin.

Q u an d  elles fu ren t  arrivées au  pays de 

Berlanga, c ü  il y avait u n e  grande forét, 

ce  lieu p a ru t  com m ode aux Infants po u r  

exécu ter  le  barbare  p ro je t q u ’ils avaient 

coiicu. Ils se débarrasséren t d 'abord  de la 

p lupart  de  leurs  gens, en  les envoyant de  

Cüté et d ’a u tre ,  sous différents pretextes, 

et ne  gardéren t auprés d ’eux  que  les co n -  

fiidents dont i isvoula ien tfa ire  les m inistres 

de  leu r  vengeance. Alors, s’écartan t du

II. 3

Ayuntamiento de Madrid



grand  cb em in , ils s ’en foncéren t dans le 

plus épais d u  bois. Lá, sans é ire  louchés 

des priéres, des larm es e td e sc r i s  Hesdeux 

je u n e s  princesses q u i  appelaient Dieu et 

les bon im es á le u r  secours, ils les a tiacbé- 

r e n t  i  u n  a rb re  eC les acc ab lé ren td e  coups 

d e  fouet, ju s q u ’k ce (jue, las^és de  frapper, 

ils les abandonnassen t. évanouies, d em i-  

m o r te s e t  baignéesdaiis leur ><ing.

H eu reu sem en t po u r  elles, R cd risu e ,  i  

q u i  le caractére d e  ses gcndres inspirait 

u n e  ju s te  défiance, les avuit faii snivre de 

loin par u n  serviteur nninnié Urdugno. 

Arrivé  su r  le  lieu  ciú ven^iit de  se püsser 

cetle  horrib le  scéiie, Ordogiio sVinpres>a 

d e  d o n n e r  aux filies de  son m aírre  les se­

cours  do n t elles avaient b»-soin; puls il IfS 

fit t r a n sp o n e r  dans le  village le plus p ro -  

che  e t  se  liáta d ’in fo rm er le  Cid de  ce qu i 

v e n a i td ’arriver.

O n a im e k v o i r ,  par  r in d ig i ia i iu n d e rb is -  

torien espagnol, par celle q u ’il a llr ib u e  h 

to u tc  sa na tiun , com bien , m ém e d aus  ce 

siécle bnrbare, u n e  aciion sem blable^celle  

des Jní.ints paraissait inoDStrueuse.

» L ’in ju re ,  d it-U , é ta it a troce  e t  d e m a a -

• d a it  une  p rom pte  vengeance. Le b ru it  

■  de  cette  trag ique  aveiiture  s’é tan t  r é -  

i> [>andii de  tou tes  parts, Don D iégue et 

» Don F e rd iu an d  d e v in re n t  l 'ob je t  de  la 

» ha ine  e t  de  Texécration d e  l ’Espiigne. 

» L ac ru a ii ié  dont ils avaient fait preuve, 

n leu r  perfidie e t  leu r  ingraiitude  envers  le 

>1 Cid, qu i les avait couiblés d e  ri< heí•^es et 

D d e  boDtés, les íuisaienc regarder coinmc 

D ind ignes d e ^ iv re ,  et i ’on  d isa ítpub líque- 

» m e n t q u ’M sn 'av a i ín tp u  se  p o n e r á  celte 

a  icxtrémité sí(fs avoir en tié rem en t perdu  

» l’u sa g e d é la  r a is o n .»

Rodrigue se  ren d it  aussitót i  la  C our. 

D e s ju g e s  fu re n t  nom m és po u r  connaltre  

de  cette  affaire. R aim ond d e  Bourgogne, 

gendre  du ro í,  présidait le t r ibuna l,  e t le 

résuUat d u  ju g em en t f u t : P re rn iérem en t, 

q u e  les In fan ts rendraienC la doc des deux 

princesses et tou t ce  q u ’ils avaient r e f  u : or, 

a rg en t ,  p ie rre rie s , vases p réc ieux , b ab ils ,  

aroeubleinenis. £ a  second líeu, q u e  Don 

ü iegue , Don F e rd in a n d  e t  S u e ro ,  leu r  

o n d e ,  conseiller et cómplice de l’a tten ta t 

doDt ils s 'é ta ien t ren d u s  coupab les , se- 

ra ien t  obligés de  com battre  e n  cbam p d o s  

c e n tre  ceux qu i sou tiendra ie iit  la cause 

d u  Cid-

La lácheté nnturelle  des deux In fan ts  

était aug tnen tée  par le t roub le  de  leu r  con- 

sc ience ; i ls  c h e rch éren t  á dilTérer le co m - 

ba t, d ans  l ’f sp í r a n c e  d e  l ’éviter. Wais le 

roi, en  accejUant toutes k s  au tres  cond i-  

l io n sq u 'i l s  p roposercn t, n e  leu r  laissa nu l 

p ré tex tf  de  re ta rd .

B en n u d e ,  Antolin e t  Gustio, tro is  des 

p rincipaux  ofliciers d u  Cid, s 'é ta ien t oITerts 

avec em presse tnen t p o u r  com battre . Ils 

íu re n t  victorieux. L ’oncle  et les n ev eu i ,  

blessés, vaincus, désanués ,  deu io u ré ren t  

ainsi c o n \a in cu s  d u  c r im e  do n t ils étaient 

accusés.

F e ii  de  tenips aprés, D oña E lvire  /’pousa 

R odrigue, fiis d u  ro i de  N avarro ; e l T l n -  

fan t P é d re  d ’Aragnn envoya des ambas^sa- 

d eu rs  d em an d e r  e n  m ariage Doña Sol. Des 

alliances si honorables f iren t im blier aux 

deux princesses k s  infáraes traiteníents 

de  leurs  premier» époux c t  coniblóreiit le 

Cid d ’orgueil et de  sa ti-faa!on.

M " '  E ,  SURVILLY.
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DBLIOGRAPHIE.

Le Tíon Paaleur, ou M onseigneur D en is-  

Auguste Affre, archevóque  de P a r í s ; 

p a r  l 'au teu r  d e  M arie , protectrice de la  

F rance. A Liile, chez L. Lefort, im p ri-  

m eur-lib ra irc .

Personne ne peut avoir un plus 
grand amour, que de donoer sa 
vie pour ses amis.

S a i n t  J e a n ,  eh. IV.

CeilP íp ig rap h e , cholsie par T an teur de 

ce  pelit livre, sera it (ügneci’é lre  gravee su r 

la tombc! f'u sa in t m a r ty r  de  nos gtterres 

cítíIps. V o iisqu i l’avez pleuré , m^sdemoi- 

selles, j e  viens renouveler  vos i»rines en  

voun r a co n tsn t  Ies p rincipaux  faits de  sa 

vie e t  sa belle e t  utile mort.

D e n is -A u g u s te  Affre naqu it  dans les 

m o n lag n esd u  R ouergue, i  S a in t-R o io e d e  

T a rn ,  le  28  septemb^e 1793 , d ’une  fa -  

mille honorab le  ; on le placa au collége de 

Sainie-AITriiiue, oii il fu  ses p rem iéres 

études, m oins la rb í to r iq u e ,  e t  q u a n d  on 

le  com f'lim entait su r  ses écrits, il i-épon- 

dait en sourian t : ceje n ’ai po u rtan t pas 

ía it  de  rhé iorique . >i A «lua^orzu nns, 11 

en tra  ai? séminairo de Saint-Suipice, de  lá 

au séininaire de  CliTinont, puis en 1816 

on  l'eiivi'ya i« Natiti's ro m m e  prufesseur de 

pbitosophie. En 1 8 1 8 ,  de  re tc o r  á Paris, 

il fut o rdonné  prEtre, e t  se retira  au  no - 

■viciat d 'Issy , soudess in  é tan t d ’en tre rd an s  

la congrégaticH de Saiiit-Sulpice; mais sa 

san té  ne  lui perm it pus de  persévérer dans 

celin vocaiion. M onseigneur Soyer, é í é -  

que  de  L ncon , Ini ayan t oITert des leitres 

de v ica ire-gén íra l,  il p r it  part au goiiver- 

nenieiit d>- ce diocése, de 182 0  1 8 2 2 .  A 

cette époc|u-, m onseigneur de  Clialons, 

évéqije (L’Aniieus, l’appeia pros de  lu i  en 

qualiié  de  g ra u d -v ic a irc ;  la, d i ira n t  neuf

années, i l s e  íit  d is tinguer p a r  la sévéritó 

de  ses mceurs, son ónergie p our  con.-erver 

iotactes les lois disciplinaires de  l'églisei 

e t  son  d iscernem en i d ans  le choix des pré- 

t re s  auxquels il contiait la te rre  su r la- 

q u d le  ils devaieiit iravailler avec le  plus 

cié írii i t  ^ la vigne du  Seigneur. •' C« fu t 

alors q u ’il publia le M anuel dea In-Hitu- 

leurs,  e t le  T ra ité  de l 'adm in istra lio ti  

temporelle des paroisses. L s  m crite  de  

M. AfTre, com m e adm in is tra teu r  ei coinmu 

écrivain , a tlira  s u r  lui l’a ttention  d u  go u -  

v e n ie m e n t ;  des places auconseil  l i 'E ia ie t  

au m in isté re  des cuites lui fu ren t  oíTei -es j 

mais s’il redouiait les emplois publics, il 

n e  redoulait pas la publicité d e  ses o p i-  

iiions, e t ,  p ren an t  p a r t  aux travaux de la 

presse religieuse, il écrivit u n  Tra ité  de la  

snprém alie  íem pord le  d a  pape ei de l 'E -  

glise; —  des O bserm tions et u n  Mémnire  

a u  ro i, en  faveur de la  libercé de l ’ettsei- 

gnem ent, ce  qu i lu i  d o n u a  l ’idée d ’un  o u -  

vrage destiné á in it ie r la jc u n e sse s tu i i ie u se  

á la connaissance e t i  Tam our des dognies 

ré» é lés ; enñ ii il publia V Inlroduction  p h i-  

losophique  d  l 'étude d u  chrislianifime. 

M. AÍTre n ’ -tait ^e^té Indiffiíretit á aucune 

des questions qu i agirent uo tre  é;«ic|ue; 

il p o rta it  d ans  ses investigations Id d ro i- 

tu re  de  ses vues, l ’é tendu '; dl^ ses connais;- 

sances, e t  l’a m o u rd u  b ien  qu i régnait dans 
son cceur.

E n  1834 , i ls e t rc u v a i i  iP a r i s p o u r y s u r -  

veill'T l’impi t'ssion d 'u n  de  sw  ouvra^es, 

lor q u  i! r e fu i  de  monseiutieiir deQ uélen  ie 

t i t re  de  ( hano ine  e t  des /e tres de  viciiire- 

gént*ral. E n 1839, i io b t in t  le t i t re  d 'év g -  

qui' de  Pompéiopulis, e t un 1841), il éiait 

iiomnié arcbevéque d e  Pari*. Lors de  sa 

prise de  possession, le prclat d i '.i it  dans 

son m a n d e m e n t : « La paix  soit avec v o u s !
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Nous ne vei)ciis n i  gouverner, ni troublcr 

la  c ilé .. .  mais ofTiir uiie  victime. « Paroles 

qu i sem blent lu í  avoir é té  dictées par im 

esprit prophétiqup.

Monseigneur Affrc conserva l í a  religión 

Tancieiine maison des Carmes, consacrée 

p a r  le saog des m arty rs  q u i  y fu rcn t  im -  

molés en 1 7 9 2 ,  sous la  hache des sepleni- 

b r lse u rs ;  il la peupla d e  jeu n es  prélres, 

cspoir d u  sacerdoce, e t  de  vieux p ré trespau- 

vres e t  in firm es. 11 e n co u ra g ea : la Sociclé 

de S a in t - F r a n c o is  Regis, done le  bu t 

était de  sanciifier le su n io n s il lég i t im e s ; la 

Sociéíé de S a i n t - F r a n p i s  X a v ie r ,  qui 

réuiiifsait les ouvricrs pour se secourir 

m u lu e l le m en t , e t  YO Euvre de la  Sainíe  

F a m ille ,  e n  íavcur des m énages abandon- 

nés. Non conteiit  d ’a ider aux fondaiions 

de  ciiarité par son zéle, il y con iribua it  de 

to u le  sa m odeste fo r tu n e , e t  les désastrcs 

d e  l ’icondatioii de  la Loire, ceux d u  trcm - 

b lem en t de  te r re  de  la Po in te-S -P itre  ému- 

re n t  profondém ent son cccur.

Le 22 ju in  18ü8 , des barricades avaient 

é té  é levéesdaiis les q u a r iie rs les  p luspopu- 

leux de París.. .  le  sang coulait. D u ran t  deux 

jo u rs ,  m onse igneur Afire avait p ric  Dieu de  

m e t i ie  u n  te rm e  á  ce> luttes f ra tr ic id e s ; il 

savait que  le  général de  Brea c t  son aide de 

carop, q u i  s’é ia ient p résenles en  parlem en- 

taires aux  insurgés, venaient d ’éfre tra i-  

treu sem en t fusillés par e u x ; le  d igne  pré- 

lat, b ien  que  souHrant, ¡lariit d e  Tile Saint- 

Louis po u r  l ’Asseinblée nationale, á pied, 

accom pagné de deux de sos vicaires, et 

alia soum ettre  au  cb ef  d u  pouvoic exécu- 

tif, son p ro je t de  fe  ren d rc  aux barrícades. 

S u r  sa ro u te ,  les t ro u p ts  de  la ligne e t  de 

la  garde  na tionale  lui présentfiient les a r ­

mes, lesfem m es se  m etiaient á genoüx su r 

le  seuil de  leu r  po rte ,  lui tendaient leurs 

enfants, e t  lui dem andaien t sa b é n éd ic -  

t io n ;  á  son re to u r ,  en  passant devant 

THótel-Dieu, il d it  á ses vicaires : uNous 

rev iendrons dem ain  visiter nos pauvrcs 

b lessés .» Aprés u n  m om ent de  repos á 

T arch ev éch é , la chaleur e t  la poussiére

é tsn t  oxtrónics, m onse igneur Affre se ren- 

d it  il l ’e n trée  d u  faubourg  Salnt-Autoine. 

A m esu re  qii’ilapproclinit du  licu do com- 

bat, Ic.i officiers d e  la ligne e l  de  la garde 

nationale le  c o n ju ra ien t  de  ne p;\s p o u r-  

suivre  u n e  tenta tive  sí périlleuse. " Ma vie 

est peu  de  chose, le u r  répondaii-il , e t je  

n e  pu is  ren o iice r  á l ’espo ir  d e  ra in e n e r  á 

de  m eilleurs sen tim enls  ce  m albeureux 

peuple q u e  l’on  égare. U ne  ¿norm e  bar- 

ricade fe rm ait l 'e n tré e  d u  íau b o u rg  : » Ar- 

ré te z le f e u ,  d i t - i l a u  g é n é ra lq u i  com m an- 

da it  l ’a ttaque, j e  ra’avancerai seul avec 

mes prelr^'S, e t  les insurgés reco n n a ítro n t  

m a  soutane violette et la croi* que  je  porte  

su r  m a pü itr ine .n  L’a ttaque  fu t suspen- 

d u e ;  des gardes naiionaux  ag itnnt des 

m ouchoirs blaucs, u n  garde  mobile po r-  

tan t  u u e  b ran cb e  d 'a rb re ,  p récédéren t le 

pré la t q u i ,  to u ro an t  la ba rricade , étJÍt e n ­

t ré  d an s  le  faubourg  p a r  une  maison 5 

doubleissue. A ccueillidu  p e u p k  avec res- 

pect e t  soum ission, il élevait la m ain , et, 

s ’adressant aux insurgés, faisait en te n d re  

ces m o t s : » Kles am is!  m es a m i s ! . . . » lors- 

q u 'u n  coup de feu le frappa dans les 

r e in s . .. (1) « J e  suis b lessé! « d i t - i le n  tom - 

b a n t  su r  le  tro tto ir.

O n l 'e n tra d . 'in su n e  boutique , on  le  d é -  

posa su r  u n  matelas pour le p o r te r  chcz le 

cu ré  de Saint-A ntoine, d o n t  la m iison  est 

a ttenan te  á l ’hospice des Q u in ze-V in g ts ; 

d u ra n t  ce  tra je t ,  u n  au tre  coup d e  feu 

blessa le valct de  ch aa ib re  d u  préiat. Ce fu t 

seu lem en t alors que  ses vicaires parviiirent 

<1 le re jo indre . " Le bon  pasteur d o n n e  sa 

vie po u r  ses brebis , leo r  d it- i l .  Puisse  mon 

sang e tre  le d c rn ie r  versé 1 » Ayant appris 

q u e s a  blessure é ta it m orte lle , u n  peu  avant 

m in u it  il pria  le  grand  vicaire de  recevoir 

sa  confession e t  d e  lui ap p o rte r  le  viati­

que. L e len d en ia in  I 'ín su rrec tion  avait été 

vaincue , la barricade démolie, Monsei­

g n e u r  p u t  é lre  transporté  á  ra rcbev6cbc.

(1) L e  c o u p  é t a i t  p a r t í  d ' u o e  f e n é i r e ; m o n -  

s e i g n e u r  f u t  b l e s s é  d e  l i a u t  e n  b a s .  }. J.
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Eli ro u te ,  au  milieu des m arques de re s -  

peci et d ’admiralioii de la foule, ayan t re ­

m arqué  su r  la figure d 'u n  garde  mobile 

u n e  touchan tc  expression d e  doulcur, i[ le 

fit approcher, détacha une  c ro ixsuspendue  

su r sa po ilr ine  e t  la lui d o n n an t,  u Gar- 

dez-la, luidit-i!, eile vous portera  bonheur. * 

A moiiié cherain, des v o lilg eu rsq u i  fai- 

íaie iit  partie  d e  l ’escortc offrireni á  leur 

capitaine de  po rter  Icblessé. o Nous soaimes 

de mStnetaille, d irent-iis , etbabícués ü niar- 

c b e r i lu m é m e p a s . . .  n ionse igneur souffnra 

mojos. » Aussiiót, se débarrassan t de  leur 

l ia \resac , ils s ’a lii 'néren t avec précaulion 

sous le b ran card  e t  le p o r lé re n t  sans se -  

cnusse. Arrivés k ra rchevécbé , ils m onté- 

re n t  le g ran d  escalier; aprés avoir aidé  á 

placer M ons,'igneur su r  son lit, ils se rc ti-  

réreiit, ]juis, unm om entapvé^ , i ls rev in ren t 

e t s c  iD'^nant á g en o ux .ils lu idem andéreD t 

sa bénédiction. « M e s a m is ,  leur d i l  l 'a r-  

ciievÉqae, vous avcz b ien  m érité  d e  la  pa ­

trie  en  com baltan t c en tre  l’aiiarcbie. J e  

vüus béiiis, e t le  bon  D ieu vous b é n ira .»

üc riis -áu g u ste  AfTre est m o r te n to u ré d e  

se^ p té tre s ,  d e  sa famille e t  de  ses aiuis, le 

27 ju in  1848 , ágé de  c in q u an te-q aa tre  ans, 

b u ii  n io i s , \ in g t jo u r s . I l é t a i t  le cen t  vingt- 

qua lriém e  successeur de  sa in t Denis, et 

le  qu inz ié :ae  archevéque  de  París. II ve- 

nait de  se dévouer p our  se s f ré res ,  p our  sa 

patrie , e t  l’ona lla it  r é u n i r s u r  le n ié m e c e r -  

cueil la  coui'onne c iv ique  & la palm e du  

m artyre.

L’Assembiée na tionaledécré la  q u ’u n  mo- 

n u m en t  serait élevé, sous lesvoútes de  l 'é- 

glis8 uiétropolitaine de  N otre-Dam e, a la 

m ém oire de  l’archevéque de  Paris. S u r  le 

socle d e  ce m o n u iu e n t  o n  inserirá  ces p a ­

roles : Le bon p a s tm r  donne sa  uie p o u r  

ses brebis.— P uisse  m o n  sang Slre le dernier  

versé.

Le corps d a  sa in t archevéque , revé tu  de 

ses h jb its  pontlQcaux, fu t exposé dans une  

chapelle a rdeote. La crosse e t  la croix 

étaient a tlacbées aux  colonnes d u  lit fúne­

bre. La douce e t  belle  figure d u  pontife

avait u n e  indicible expression d e  bonté  et 

de  calme. P e n d a n t  bule jo u rs ,  toutes les 

c lassesde la société s’y re n d ire n t  e n  péle- 

rinage. Les femm es faisaient toucher á  s i  

m ain  u n e  croix, u n  cbapelec; les bom m es, 

la lame d e  leu r  épée, la poignée d e  leur 

sabré. L orsqu 'i l  fallut co n d u ire  ces restes 

vénérés á  leu r  d e rn ié re  d em eu re ,  on  les 

déposa su r u n  lit de  velours violet que  po r-  

te ren t  des soldats de  toutes armes. Le v i-  

sage e t l e s  main^ restaient ddcouverts, les 

v6tem ents étaient blancs co m m eau x g ran d s  

jo u is  de  féte, e t  les pieds reposaient su r 

des fleurs. Q uatre  évéques, aussi e n  m itre 

b lancbe, m arch a ien tau x  có tís  d u  cercueilj 

deu x  prStres tena ien t l ’u n  u n  iong ra- 

m eau de pa lm ier, l ’a u tre  u n e  b rancbe  de 

chéne , sym b o lesd u d o u b led év o u em en t du  

p r i t r e  e l  d u  citoyen. —  La crosse archi- 

tpisccpale  et la croix é ta ient recouverts 

d ’u n  long crépe  no ir .  —  Q u a tre  chauoines 

pu rta ien t des b a n n ii re s ,  aussi d e  velours 

noir, su r  lesquelles on  lisait: Le bon  pas- 

leu r  do n n e  sa vie p o u r  ses b re b is . —  Que 

la paix d u  S eigneur soit avec vous. —  Je 

désire  q u e  m o n  sang soit le d e rn ie r  versé. 

— S e ig n e u r ! Se igneur 1 ayez p itié  de  votre 

p e u p le ! Le je u n c  hom m e q u i  tena it  la 

b ran cb e  d ’a rb re  d ev an t  l ’arcbevéque allant 

aux  barricades, portait su r  u n  coussin la 

croix de  la L é g io n d ’b o n n e u r .  —• Des pré- 

tres m arcba ien t su r  q u a tre  rangs, psal- 

m odian t u n  verset du  De p ro fu n d is ,  au- 

quel répondait  u n  cb w u r d e  p ré tres placés 

p rcs  d u  cercue il- .. .  Ces cban ts  de  m ort 

é ta ien t  dom inés par les gémissem ents du 

b o urdon  de N otre-D am e. —  Le prúsident 

de  l ’Assemblée naiionale, i  la téte des re -  

p résen tan ts  d u  peuple , suivait en  écbarpe 

tr ico lo re ; —  les au torités judiciaires, ci­

viles e t  militaires. —  Les congrégations 

re lig ieu ses : les sceurs de  la C barité ;  —  les 

stEurs d e  B o n -S eco u rs ; — 'les  Sceurs de  la 

Croix d e  Sa in t-A ndré; —  les sceurs de 

Sainte-M arie; —  les d am esd e  Saint-Mauc 

e t  Ies dames de  Saint-Tbom as-de-Ville- 

n eu v e .— U n  escadron de cavalerie (ermait
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la  m arche. —  Le corps en ira  dans l ’église 

porté  par des gardos natioDaux. —  Aprés 

la messe, q u i  fue célébrée p a r  l ’évéque de  

Kleanx, le  corps d em eura  exposé ju s q n ’ci 

sept heu res d u  s o i r ; la vaste catbédrale  ne  

sufüsait pas !i con te inr les flots to u jo u rs  re* 

nouvelés des fidéles qu i apporta ient des 

médaiiles, des livres, des chapelets e t  des 

fleurs p o u r  íes faire toucber á c e lu i . . .  qui 

ne  pouvait plus les b én ir  I

Les restes m orte ls de  M onseigneur AfTre 

o n t  é té  déposés d an s  le caveau sépulcral, á 

cóté d e  NN. SS . d e  Belloy, d e  Ju ig n é , de 

Pér ig o rd  et d e  Quélen.

T el est,  m csdemoiseües, l’ab régé  de  ce 

livre píeux, bisto ire  Cdéle de  la vie et de  la 

m o r td u  sa in t a rc b e ré q u e  q u i  se dévoua 

po u r  son  peuple  e t  p o u r  sa  patrie.

J . - J .  F O U Q U E A U  D E P ü S S Y .

LITTERATURE ETRANGÉRE.

T O  MY M O T H É R ,

T b e y  tRll  U S o f a n  I n d i a n  tre e ,

W b i c h  h o w s o e 'e r  t h e  su ii  a n d  s k y  

M a y  t e m p t  i t s  b o u g l i s  to  w a n c le r  f r ee .

A n d  s h o o t  a n d  b lo s s o m  w i d e  a n d  h ig h ,  

F a r  b t t t e r  love s  to  b e n d  i t s  c h a r n i s ,  

C o w n w a r d  a g a i n  to  t h a t  d e a r  e a r t h  

F i o m  n b i c h  í h e  li fe ,  t h a t  f l i ls  a n d  w a r m s  

I t s  g r a t i f i i l  beÍDg, f i r s t  h a d  b i r t h .

'T i s  t h u t ,  t h o u g h  w o o ’d  b y  f l a t t o r i n g  f r i e n d s  

A n d  t e d  w l l h  f a m e  ( i f  f a m s  i t  b e ]

T b i s  b c a r t ,  m y  o w n  d e a r  m o i b e r ,  ben i js ,  

W i i b  lo v e 's  l i u e  in s i i i i c t ,  b a c k  (o  th e e  1 

T u o m a s  M o o k e .

A M A  M E R E .

O n  p a r l e  d ’o n  a r b r e  d e  l ' I o d e  q u i ,  a u  i i e u  

d ' é t e o d r e  l i b r e m e n t  scs  t a m c a u t  d a n s  l ' e s p a c e ,  

c i  d e  c r o l t r e  e t  Q e u r i r  s o u s  los r a y o n s  d u  so-  

le i l .  a i m e  m i e u x  c o u r b e r  ses  b r a n c h e s  v e r s  c e d e  

t e r r e  c h é r i e  q u i  lu í  a  d u n n é  n a i s s a i i c e ,  e t  d ' o ü  

i l  t i r e  c e t i e  v ie  q u i  écbautT e e l  l e m p l i t  t o u t  s on  

é t r e .

C ' e s l a i n s i  q u e ,  b i e n  q u ' c n i v r é p a r  I c s i o u a n g e s  

n a t t e u s c s  d e  me& a m i s  e t  le s  p r e i t i g e s  d e  l a  

g l o i r e  ( s i  t o u t e f o i s  c tr lle  g l o i r e  e x i s t e ] . m O Q  

c c e u r ,  a v e c  c e t  i n s t i u c t  s e c r e l  d u  v é r i t a b l e  

a n i o u r ,  r e v i e n t  L a u jo u r s  v e r s  l o i ,  A m a  m e c e  

b i e n - a  i m é e l

N o É u i  T h é v b n i n .

LA PET ITE  FEE.

L adiligence  de  Paris  venait d e  s’a rréter 

el h u i t  kilom étres de  l.yon, devant u n  petit 

cbem in de traverse  qu i allait se p e rd red a n s  

les terres , et dcvait conduire  h u n  m agni­

fique cháteau q u e  l ’on  apercevait dom i- 

nan t u n e  vaste prairie . U n  dom estique, en 

riche livrée, x ttendait le passage de li dili- 

gence. D eux damos descend iren t de  l'iii- 

térieu r. Le dume;jtique dem anda  á  la plus 

ágée si elle éiait madame de llam burg . Su r 

sa r ip o n se  affiimaiive, il fit signe á u n

je u n e  paysau de s’approciier, le cliargea 

d 'u n e  p e t i t '  mulle, et d 'u n  sac d e  n u icq u e  

le c o n d u c isu r  venait de  déposer á ierre , 

puis la d iligen te  s 'é ian t remise en  rou te, 

il d ít  : " Si ces dain<‘S veulent m e suivre, 

diins un  q u a r t  d ’lieu re  Dous serons au 

cbáieau . «

Madanie de  R iim burg répondit  par u n  

signe de té te ,  et p r i t  s ileneieusem ent, 

ainsi que  sa  com pagne, le  cliemln é iru it  et 

p ie rreu x  q u i  s'uuvraic devan t elle.
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C ettedam e pouvaic avoir c inquan te  ans. 

Ses tra its  nobles e t  réguliers co u se r^ak n t  

encore  les traces d ’une  beauté  qu i avaii <lú 

é tre  rem arq u ab le ;  mais les rides q u e  l'un 

voyait se desslner aux coins de  sa buuche 

donna ien t íi son sourire  q ue lque  chose de 

nav ran t, e t son regard  é ta it e m p re in id 'u n e  

profonde tristesse. Sa comj>a^ne ^>arai-saic 

avoir seize ans b p e in e ; su» visRge < xi r i -  

m ait uneroélanco lie  douce, qu i iui 'lonnait 

u n  charm e  pénétran t, Dans l’ensemliie de 

c ene  figure ravissante, oii r e in u n a i i  I s  

traits de  madaiDe de Raiiiburg ; eii < lT<̂ t, 

Mélanie é ta it sa Alie un ique  et ador^-e. (Jeue 

d am e m archaít  la tele  baisséc, com m e si 

elle e ú t  é té  en  proie <i utie  pénible hé:>ila- 

t io n ;  q u a n tá  Mélanie, elle avaít les yeux 

fixés su r le  cbáiean vers lequcl sa mórc 

e t  elle se dlrigeaient, tandis q u e  son gia- 

c ieux visage cxprim aít T inquiéiude. « Mon 

D ieu! d it-e ile , co m u ien tce  co in ted e  Sain t- 

Max va-t-il iious accueillii ?

—  J e  ne  sais, m on e n í a n t ; mais il n ’est 

p lu s tem p s de re io n rn e r  e n  a rr ié re .

—  J ’bí pen r  de  l u i ! d it  encore  la  je u n e  

filie; ce doit é tre  u n  vieillard d u r  e t  froid, 

k e n  j i ig e rp a r s e s  le i ire s ;  il n o u s  fcra peu t-  

Stre pa^er clier l’bosp itaü té  q u ’il nous 

donne .

—  N e nous bátons pas d e  le  ju g e r ,  re -  

p r i t  avec fffurc madaine de  l la m b u rg ;  

rappt’lons-nous le  passé, afia d ’y puiser le 

courage nécessaire. T u  le sais, ton j>¿re, 

p our  ni’épi>u>er, mol, ^ans fo rtune  e ts a n s  

n o m , s 'é tait aliené jam ais le  o e u r  d u  barón 

d e R a n ib a rg ,  son pére. Nous noussom m es 

m ariés en  Angleterre, nous avons vécu 

loDgiemps o bscurs , b eu reux  de no tre  m u- 

tuellu aíleciion e t  de  n o tre  tendresse pour 

to i ;  mais n io n p a u v r e  Léoii, qu i vonlait 

nous assurer u n e  existence paisible, a  usé 

ses forceti dans le  iravaii...  il est m ort su r 

la  te rre  d 'ex il . ..

—  i 'auv rc  pére  I.. .

—  Alors, nous revJnm es en  F ran ce . . .  

le  b a io n  de  Rambui g ne  vouLuC pas re -  

conuailre  la lem nie  e t  la  filie d e  son  fils;

il nous chassa de  chez lu i . .. A sa m ort,  on 

découvrít q u ’il n e  possédait r í e n ; il avaic 

fait passer tous ses biens á  des p a ren ts  éloi-

gnés.......  Le córate  de  Sa in t-M ax  avait

co n n u  ton p é re ;  11 apprlt  que  nous étions 

sans ressouices, p re sq u e  sans asile, il eu t 

pitié d e  nous, et nous offrit d e  ven ir  lia- 

b l te r  son c b S tea u p o u r  to u t d i iig e r ,  tout 

surveiller p rn d a n t  ses fréquen tes  absen - 

ces; j 'a i  accep té ... c a r  au  m oins nous au* 

ro n s  d u  p a in . . .  u n  asile ...

—  Pauvre  m é r e ! dit’  Mélanie e n  Ju l 

pressant la m ain  avec tendresse, si tu  l’a- 

vais voulu, j 'au ra is  travaillé n u i t  et jo u r  

p o u r  to i . . .  (u  serais re stée  libre e t  in d é-  

pendante .

—  Q u ’est-ce, m on  ange, q u e  le  travail 

d e  deu x  íem m cs 1... J e  n e  devais pas accep- 

te r  ton  généreux dOvouemcnt, q u an d  une 

au lre  chance  de  salut s'olTraitk moi. J e  ne  

suis po in t huuiiliée de  m a po.-ition, on  ne  

rougit  pas d u  bíenfait do n t on  sait pou- 

votr se ren d re  d ig n e .»

Elles asTivaient devan t la grille d u  cha- 

teau. E n  voyant cette  vaste cour, ces nom- 

b reu x  dom estiques qu i allaient et venaient, 

tou t ce lu ie  d e  g ran d  se igneur, Mélanie se 

pressa t re in b k iu e  coDire sa m é re ;  leu r  

m esquine toilette contrasta it si singuliére- 

ineu t avec celte  ricbesse 1 Le valet q u i  les 

avait araenées les conduisit, travers de 

magnifiques appartem ents , Jusqu’S la porte  

d ’u n  cabinet de  travail ¡ lá les deux voya- 

geuses s’a rré téren t. Le dom esiique s 'ap- 

procba d ’u n  boinm e, q u i ,  assis <i son b u ­

rean , to u rn a it  le d o s i  la p o r te .« Q u’est-ce? 

dem anda-t-il b i 'usquem eni, poiu'quoi m e 

d é ran g e - t-o n ?

—  P ard o n , m onsieur le  comte, mais 

c ’est n iadam e de R am b u rg , et comme vous 

m ’avez o rdo iiné  d ’in troduire  ces dam es 

au ss i ló tle u r  a rr ivée ...

—  A b l . . .  G’est b ie n !  dit le com te  sans 

se re ton i 'ne r  et conliuuant d ’écrire. G’est 

b ie t i l . . .  la issez-nous.»

Le valet fit signe anx deu x  dam es d ’ap - 

p rocber, et sortit en rv lerm an t la porte.
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Madame de R am burg , ainsi q u e  Mélanie, 

d em eu ré ren t  debout, immobiles, a u  railieu 

d u  cabinet. Le com te écrivait toujours.

" Asseyez-vousI leu r  d i t- i l  aprés  un  

silence, mais toujours sans se  re tourner. 

J e  suis ^ Y o u s  dans u n  instant.»

Madame de R am burg , qu i sentait ses 

genoux flícliir, se latssa glisser su r  u n  fau- 

t e u i l ; Alélanie s’assit prés de  sa m ^rc , et 

t in t  ses yeux, brillants de  larm es, fixés su r  

le  lapis aux  l iches couleurs su r  lequel elle 

o^ait ^ peiiie poser ses petits pieds touc 

souillés de  la poussiére d u  chem in. Enfm , 

M. de  Saint-M ax >e leva de  son bureau, 

v in t se placer devan t les deux voyageuses, 

c t  les enveloppa d 'u n  rapide regard . Elles 

vou lu ren t se  lever.  ̂ Restez , resiezl ieu r  

dit-il de  la mém e voix bréve q u i ,  deux fois 

déjíi, avait fail tressaillir Mélanie, vous 

devez é tre  fatiguées. Vous Stes do n e  ma­

d am e de R am burg  ?

—  Oui, m o n s ieu r . . .  Voici d ’ailleurs la 

le ltre  de  votre n o ta ire . ..

—  C’e s t b i e n ;  e tm adem oise lle ,  es(...

—  Ma Clle, m o n n eu r .

—  O u i . . .  c ’est ce la .. .  <> U s e  rapprocha 

de  son b u reau  su r lequel il je ta  la le ttre  du 

notaire, puis il r e p r i t : “ Votre position n ’é- 

ta i t  pas h eu reu se ;  je  le concois... Q uand 

vous avez épousé Léon, vous compticz sur

u n e  im m ense fo rtune ....... le  désenchante-

m en t  a  d ú  étre  c r u e l !

—  Monsieur 1 répondit  m adam e de 

R am b u rg , se levant avec dignité, ceite for- 

t n n e ,  j e  n e  l’avais ni enviée n i  e sp érée ; 

p o u r  se faire aim er de  m oi, Léon m ’a 'a i t  

caché sa fortune.

— E h  ! m on  D ieu! j e n ’ai p a s e u l ’inten- 

tion  de  vousblesser, re p r it  le com te avec im- 

patience. Écoutez-m oi, m ad am e! Jevous ai 

fait dem an d er  si vous vooliez venir vous 

m itC iec ila té ted e  m a maison, Jesuiscéliba* 

taire, e t  presque  toujo*urs en  voyage. Dés 

au jourd’h u i  jev o u s  fait m aitresse ic i; jevous 

laiSserai tou t g é re r ,  to u t a d m in is tre r . .. II 

y a longtemps q u e  j e  sais q u e  les plus dé- 

f ian tsso n tle s  p lu s t ro m p é s l . .. S i vous vous

trouvez heu reu se  ainsi, vous resterez tant 

que  vous v o u d re z ; si vous trouvez m ieux, 

vous m e quittercz . Si, dans le peu  de  re la -  

tions q u e  nous au rons ensemble, vous me 

voyez b rusque , b izarre, n 'y  faites pas at- 

t e n t io n ; ce  n 'e s t  pas á m on  age q u e  l'on 

chango de caractére. J e  n 'a i  ni afl'ections 

ni haines, j e  v is  sans trop  m ’inq u ié ie r  ele 

ceux q u i  m ’en to u ren t .  C’est <i vous d ’é ta -  

b l ir  votre au torité  de  m aniére  á  ce  que 

chacun vous respecte, v o u so b é is s e ;  et, 

pourvu  que  j e  n ’aie i  m 'o ccu p er  d e  r ien ,  

j e  rae  tiendrai p o u r  enchan té  de  votre s é -  

jo u r  au  cbáteau.

—  M onsieur, d i t  m adam e de R am burg  

avec u n e  émotion crain tive , la reconna is -  

sance m e fera u n  devoír de  veiller á vos 

in té ré ts , e t. ..
—  O h l  n e  parlons pas de  reconna is -  

sance, roa chére  d a m e ;  c’est u n  fardeau 

lourdJi p o rte r  et q u e  l’on  je t te  á ses pieds 

le jo u r  oú  l 'on  n 'a  plus besoin d u  bienfai- 

teu r. Aussi, je  n e  vous dem ande  r ien ,  que  

de  m e décharger d u  souci d e  com m ander 

chez m o i. i

II sonna, e t  le valet q u i  avait in troduit  

les deu x  dam es pa ru t.  a jo s e p h ,  lu id i t- i¡ ,

faites v en ir  ici tous les dom estiques.......

Xous, entendez-vous!»

T and is  q u ’il d o n n a it  cet  o rd re ,  Wúlanie 

osa, p o u r  la prem iére  fois, lever les yeux 

su r  cet hom m e, á la voix si sécbe e t  si du re .

Elle s 'a ttendait á t rouver u n  vieillard.......

G rande  íu t  sa surprise  d e  voir u n  hi)tuaie 

de  tren te-deux  ans au  plus, au  froiit haut 

e t  inteliigent, aux traics nobles et h a rm o - 

n ieu x , do n t la beauté  eú t été parfaite, si 

son sourire  n ’avait été e roprein t d ’une 

railleuse am ertum e, e t  son regard  froid 

com m e celui d 'u n e  sta iue  d e  m arbi e.

T o u s  les gens du  chSteau arrivérent,

<■ A partir  de  ce  jo u r ,  leu r  d it  le comie, 

c’est de  m adam e de R am iiurg  q u e  vous 

prendrí-z les ordres q u i  concernen t votre 

Service. C’esl elle q u i  dirigera  et com m an- 

dera  ici. J e  lui donne  plein pouvoir, soit 

pour  renvoyer, soit pour adm ettre  d e  nou-
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veaux (lomesüques. Joseph, vousconduirez  

ces (lames k l ’appartemeíit q u i  a d ú  leu r  

é tre  préparé. Allez, m adam eideraa in  vous 

eoti ercz  en  foncüons, et m on hom m e d ’af- 

faires, JI. Dubois, vous d onnera  l 'argen t 

qu i vous sera nécessaire.

—  E st-ce  ¿I votre liom m e d ’affaircs c u  

íi vous, m onsieur, q u e  j e  re n d ra i  m es 

comptes?

—  A iu i ou  ^ m o l ; cela dépendra  du  

séjour que  j e  ícrai ic i .»

D e la  m ain  il salua les deux dam es, qui 

se  re ti ré re n t  dans la  partle  d u  cháteau 

q u ’elles devaient babiter.

L orsqu’elles se t ro u v é re n t  seules, elles 

s’em brasséren t e n  p leuran t. L eu r  posílion 

était assurée, et l ’autoriié  absolue do n t 

inacíame de R am burg  venait d ’é tre  iuvestie 

cnlevait, en  grande partie , ce  qu 'e lle  au - 

ra it  pu  tro u v er  d e  blessaiit dans la  dépeu- 

dance  d e  sa situation. Mais po u r  ces no ­

bles ccBurs, qu i avaient su rtou t besoin 

d  alTcction, les n ianiéres d u  córate sera- 

blaient bien  cruclles! " M o n  D ien l  ma* 

m an , d i t  Mélanie, que  sa b rusqucrie  m ’a 

ía i t  m a t ! . . .

—  11 faut po u rtan t nous résigner á 

DOtre so rt ,  repric  m adam e de R am burg  en  

essuyant ses lai-mes; j ’ai to r t  d e  te  d o n n e r  

Texample de  la faiblesse, q u an d  il nous 

faut d s  la forcé e t  d e  la persévérancc. 

R um ercions Dieu, m on  enfao t, d e  ce  q u ’il 

nous d o n n e  u n e  existence honorable. J e  

no  puis cro ire  que  M. de  Saint-M ax soit 

m échant. S ’il nie les plus p u rs  sentí* 

m enis , cela v icn t plu to t d ’un  cceur blessé 

dans ses alTections q u e  d ’u n  c<£ur insensi­

ble. C 'est á Dous de  lui p rouver, par notre 

dévouemeiit, q u ’íl e s t  encore  des Smes re- 

connaissantes.»

Le lendem ain  et les jo u rs  s u iv a n is , 

m adam e de R am burg  fu t sérieusem enl oc- 

cupée d u  soin de  son inslallation. Elle se 

fit ren d re  com pte  de toutes choses, et pu t 

se convaincre q u ’e n  effet il é la it tem ps 

q u ’u n e  femme intelligente  et lionnéte  se 

m it  h la tete  d e  cette maison, d an s  laquelle,

agissant sans contró le , nom bre  de  gens 

pouvaient faire fo rtune  aux dépens d ’un  

m aitre  insouciant. Q u an t  á Mélanie, elle 

n 'osait so rlir  de  sa cham bre, dans la crainte 

de  re n co n tre r  M. de  Saint-Max. H u it  jours  

s 'é ta ien t écoulés, e t  m adam e de Ram burg 

n ’avait q u ’en trevu  deu x  ou trois fois le 

com le, lo rsqu’u n  m atin il la fit dem ander. 

« -Madame ! lui d i t- i l  d e  sa voix breve, je  

pars po u r  qu inze  jo u rs .  J ’ai appris que 

vous din iez  seule dans vo tre  appartem ent, 

avec votre filie.

—  Oui, m o n s ie u r ; mais si cela est  con- 

ti'aire <i vos in ten tio n s .......

—  Pas le m olos d u  m o n d e ; vous Stes 

parfaitem ent lib re  d 'a r ra n g e r  votre vie 

com m e bon  vous semble. Seulem ent, pcn- 

d an t le voyage que  je  vais faire, j e  laisse 

ici Ju le s  L am b e n ,  m on  secrétaire , e t  je  

vous priera i de  l’adm ettre  I  votre table tant 

q u e  d u re ra  m on absence. II a I’habitude 

d ’é tre í i  la m ien n e , e t  la solitude lui sem - 

blerait pénible. II est  d 'a illeurs d ’u n  h e u -  

reu x  carac té re ;  il vous amusera.

—  D u m om ent q u e  m onsieur le comle 

Tordonne........

—  Ah 1 j e  n ’aime pas q u ’on  ait toujours 

l 'a ir  d ’obéir  h des ordres. E n co re  une  fois, 

vous étes parfa item ent l ib re ,  et si vous 

voyez u n  inconvénient á recevoir m ou  se- 

c ré ia ire .. .

—  Non, m onsieur, j e  n ’e u  vois pas, dit 

m adam e de R am burg , qu i ne  savait plus 

Irop com m ent se conduire  avec cet homme 

é trange.

—  C’est b ien , m adam e, e t  j e  vous e n  rc- 

m ercie. Ali ¡ encoré u n  m ot : j e  ue  vois 

jam a isv o tre  f i líe se  p rom ener,  est-ce  que 

le pare  n c  lui semble pas assez beau ?

—  M onsieur.......

—  A son age, l ’exercice est nécessaire, 

dites-le-!oi douc. Est-ce qu'eile n ’est  pas 

musiciennc?

—  Un peu.

—  II y a uii excellent piano dans le 

salón, elle p eu t fa ire .de  la  m usique  avec 

Juics, P a r  D ie u ! je  ne  vous ai pas fait venir

Ayuntamiento de Madrid



p o u r  que  to u s  vifiez  com m e deux récluses. 

J e  suis triste  m o i. . .  j 'a i  sans doo te  des i'ai- 

sons po u r  l’c tre , mais ccux qu i m ’e rn o u -  

r e n t  n e  doLvent po in t partager m a tris- 

tesse .. .  Au contra ire , a jo u ta - t- i td ’u n evo ix  

plus douce, et com m e s’il se parlait a lui- 

m ém e, )enr gaieté rae  fcrait d u  bien. ™

P u is  11 se  leva, s’approcha de  m adam e de 

R am burg , la regarda  n n  raom ent e t  d it  

avec m oins de  rudesse :
« E t  vons, m adam e,étes-voussatisfa ite?  

T o u t  m arche-l-il á volre g ré ?

__O h !  ou i, oui, m onsieu r ,  répondit

Tiveraent la b o n n e  dam e, po u r  q u i  la plus 

faible m arq u e  d ’in té ré i  était u n  bonheur, 

je  suis heu reu se  et traiiquille , et q u an d  je  

pourrai réaliser que lques ainéliorations 

q u e  j e  voudrais fo u s  soum ettre , j e  m e sen- 

tira i plus heureuse  encere .

—  C’est b ien , c’est  b ieo ,  m adam e, dit 

le  com te e n  s’é lo ignan t;  faites ce q u e  t o u s  

jugerez  convenable; j ’approuye to u t d ’a -  

v an ce ; j ’ai en tiére  confiance e n  v o u s .»

II la salua e t  so rti t  du  salón oú il l 'avait 

re fue.

o L ’é trange  c a ra c té re ! m u rm u ra  m a- 

d a m c d e  R a m b u rg ;  est-¡! b o n 7  est-íl m é- 

c h a n t? . . .  II m’a sem blé  su rp re n d re  dans 

son regard  u n  écl^ir de  sensib ilité .. .  Q u’il 

serait doux de pouvoir a im cr celui qu i s’est 

íait no tre  b ien ía iteur 1 »

Le m ém e soir, le  com te  était partí,  e t 

son secr6iaire d inait  ^  la tablc des deux 

dam es, Ju les  L am bert avait vingt-cinq ans, 

u n e  jo lie  lo u rn u re ,  des tra its  distíngués, 

u n  leg a rd  Tif et spirituel. C’était u n e  de  

ces franclies na turcs, u n  peu enthouiiastes, 

capahies d 'u n  dévoueDient p lu t6 t spontané 

que  durable.

Au com m encem en t d ti  d in e r  on  s’ob- 

serva; puis p e u  S peu  laconfiance  s ’établit; 

la fran fh ise  de  Ju le s  e u t  b ien tu tm isces  da- 

m es k le u r  aise; la  conversation  s’anima, 

e t  na tu re llem en t o n  v in t S parle r  de  M. de 

Sa in t-N ax . Madame de R am berg  pensa 

o b ten ir  quelques rense ignem ents qu i l ’ai- 

deraien t rcgler la condnite  q u ’elle de^ait

te ñ ir  v is- i-v is  de  lui. A sa prem ióre  q u 3S- 

tion , Ju les  s’écria  avec son eiitliousiasme 

h a b i t u d :  ■■ Monsi>ur le  co m te l  c’fc t  le 

plus noble coeur que  je  connaisse.

—  Oiies-vous vrai ? dem anda  Uélanie 

e n  re levan t sa julie téle.

—  Oui, mademoiselle. U n e  f a u tp a ss ’ar- 

r é te r  a f>on écorce, elle esl  r u d e ; il fau t in -  

te rro g er  son cffiur, e l  Ton y découvre  des 

irésors d e  bonté. II me parle  b rusquem en t.  

d u re m e n t ,  com m e á  to u t le m o n d e , mais 

savez-vous c e  q u ’il a fait po u r  moi ? I l  m ’a 

trouvé  pauvre , sans place, sans espérance 

au cu n e , at-sis au  clievet d e  m a m ére  m ou- 

ra n te  e t  p o u r  q u i  j e  n e  pouvais plus rien. 

Alors il m ’a fait son secrétaire , e t  l e jo u r  

m cm e il m ’a avancé u n e  an n éc  de m es ap- 

p o in te m e n ts ; deu x  inilie f r a n c s ! . . .  Q uel­

q ues  jo u rs  aprés, m a m ére é ta it sau v ée ! le 

b o n h c u r e s tu n s ih a b i le  m éd e c in l . . .  e tm o i  

j ’en tra is e n  fonciions prés d u  comte. ü n  

m atin  il m ’appelle ; nous étions a lo rs  á Pa- 

r i s . « N o u sp ar to n sa u jo u rd ’h u ip o u r .L y o n , 

m e  d i t- i l ;  nous voyagerons so u v cn t;  il 

ne  íau t  pas que  vous soyez tou rm en té  en 

sacliant v o tre m é re lo in  de  v o u s . . .  daus la 

géne, p e u t- é t r e ;  e t  je  n ’a im e pas r o i r  au - 

to u r  d e  m oi des visages inquiets. Voici u n  

co n tra t  de  re n te  de  deu x  mille francs que  

j e  v iens d e p a s se r  á vo tre  m u re ;  allez lui 

po r te r  c e la . . . .  Nous partons d an s  deux 

beures .»  É m u , trem b lan t,  les yeux m ouil- 

lés d e  larmes, je  bal'iiuiiais quelques mots 

d e  reconuaissance .. .  il m ’in te rrom pit en  me 

disant d e  sa ^oix breve  : « C’eát b ien  I c ’est 

b i e n ! cela n ’cii vaut pas la  peine. A llez! 

m ais revenez  v i te ! j 'a im e  avan t tout q u ’on 

soit fxact.»  Kt d e p u isd e u x  ans, il ne  m ’a 

jam ais pe rm is de  lu i  pa rle r  de  ses b ien- 

faits.

— Ah! s’écria m adam e d e  R am burg  avec 

joie, j ’avais deviné q u ’il y avait u n  noble 

co0iir sous ce t te  ru d e  enveloppe.

—  E t  vous aviez deviné ju s te ,  madame. 

Le com te a souffert, je  le c ro is ; il a irouvé 

des ing ra ts  e t  11 se  déCe. í la i s  si u n e  fois 

i l  pouvail c ro ire  á  u n e  affection sincére ,
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j ’en  suiscertaÍD, ce  m asque, qu i nous glace, 

tom b era it  d e  son visage.

a ié lan ie  écoutait a iten tivem ent le je u n e  

bom m e, rpji s ’exprim ait avec chaleur e tcon- 

viction. L ’im éré t  q n ’elle preiiait á ses pa­

roles avait an im é son délicieux Tisage, ses 

yeux brillaíeiit, e l  Ju les, ébloui par la 

b eau iéd e  cette je u n e  filie, con tinua  p endan t 

q u d q u e s  instaois í ’éloge du  com te, mais 

d ’u n e m a n ié re d is i ra i te ;  il n ’í ta i ip lu s  ^ son 

su je t e t  se  disait iu i-m ém e : <• Moii 

D i e u ! . . . q u ’e l le e s t jo l ie ! . . .» L e le n d e m a in ,  
com m e Ju le s  n ’avait r íe n  de  mieiix faire 

que  d e  recherclier  la société des  d e u s  da- 

m es , il soUicita la  faveur de  faire de  la 

m usíque  a rec  Jlélanie. La je u n e  filie y 

consentir. Elle avait u n e  voix expressive et 

doBce qu i parlait á l ’ame. Ju les  é ta it au 

piano, e t  p our  la prem iéce fois depuis bien 

longtem ps u n  sourire  de  b o n b eu r  e rra  su r  

Ies lévres de  m adam e de R am b u rg , tandis 

q u M le  contfiBplait d 'u n  ceíI ém u  le couple 

q u ’elle avait devan t e lle ., .e t ,  qu i sait le doux 

reve q u e  la bonne  m ére  ítíisait en  ce  m o- 

m e n t ! E nsuite , o n  descendit dans le  pare, 

o ü  Mélanie n ’avait ancore  je lé  q u ’u n  timide 

regai'd. A l ’aspect d e  l ’éclat des fleurs, 

de  la luxurian te  p a ru re  des a rbres, elie 

sen tit  son áuie  s ’ouvrir  á des émotions 

nouveiles. (Jes aUées tan ió t larges e t  droi- 

tes  com m e ceJIes d 'u n  pare  ro y a l,  tan -  

id t  s in u eu ses ,  fuyan t, friic lics e t  o m -  

breuses, p our  s’o u v rir  to u t ii coup su r  un 

ravissant point de  v u e , m énagé  avec art,  

ou  devan t u n e  cascade do n t les eaux bon- 

dissantes allaieiit ii leu r  to u r  se  perd re  

sous d e  liautes futaies, se glisser sous des 

ponls  aériens, et enfin  re jo ind re  e t  couper 

cap ríc ieusensen tquelqueríche  p ra ir ie ; tout 

émervcillait Mólanie, e t ,  oub liaa t sa ré -  

serve e t  ses fréquen ts  accés d e  mélancolie, 

rcfleis do ceux d e  sa  m ere ,  elle re tro u v a  en  

ce m o m en t cette délicieuse insouciance h 

laquelle la conviaient ses seize ans. Elle se 

m il  a  con rir  com m e le cham ois e n  l ib e r té ; 

elle eu t de  Trais éclats de  r ire  en  dépassaDt 

il la course  le je u n e  secréiaire  qu i s 'é tait

fait en fan t com m e elle, e t  sa naive gaieté, 

l ’inn o cen te  joie  qu i resplendissait su r  son 

visage, am en é ren t  su rc e lu i  de  m adam e de 

R a m b u rg u u e  sérén ité  douce, q u e  le l egard 

de  Wélaníe n ’y  avait jam ais  rencontrée .

De ce jo u r  data  u n e  exislence toute nou- 

velle po u r  la  m ére  et la Glle. P lu s  de  sou- 

pirs étouffés, plus de  larm es contenues. 

L eurs  ám es s 'ouvra ien t a l ’espérance d ’une 

felicité qu i n ’avait encore  au cu n e  forme, 

mais q u ’elles a iiendaien t, e t que  vaguem ent 
elles sentaient venir.

Ju les  se trouvait p o u r  beaucoup dans 

ce  cbangem ent. Sa  j e u n e s s e , son a rdeur 

í 'tourdie an im aien t leu r  ex is tence; e t ,  

b ien  q u e  d ans  leurs en tre tiens  iis ne 

parlassent á peu prés q u e  d u  comte, Jules 

au raít  voulu ren d re  ce  su je t d e  conversa- 

tion  intarissable, la a t  il se sentait beureux  

d e  voir les g rauds yeux de Mélanie ñxés 

su r  lui avec u n e  a rden te  curiosiié. Autsi, 

r íe n  de  ce  q u ’il savait su r  M. de S a in t-M a\ 

n e  fu l plus u n  m is tu re  po u r  la  je u n e  filie. 

Q uinze jo u r s  s’écouléren t ainsi. U n  maiin 

q u e ,  p our  m ettre  au n e t  les comptes fort 

em brouillés d ’u n  ferm ier, Ju le s  avait of- 

f i r t  ses cervices <i m adam e de R am burg  

ec travaillait avec e l l e , Mélanie descen­

dit  dans le  pa re .  Elle t n  pa rco u ru t  les 

Hllées d 'u n  pas léger, sourian t aux arbres 

e t  aux fleurs, ta n t  elle se sentait h eu reu se j  

puis. Ies oiseaux gazouillant dans le feuil- 

lage, elie sem ilk g azo u ii le rco m m eeu x , lut- 

ta n t  de  goüt e t  de  légéreté avec ces chan- 

teu rs  aiíés, lo rsq u ’-au dé tou r d ’une  avenue, 

elle s ’a r ié ta  b ru sq u em en t,  sa íraiche voix 

b'éleignit, ses g rands yeux se baissérent,

elle dem enra  rouge, in lerdite .......  M. de

Saint-Max se  trouvait  devant elle. " líst-ce 

moi q tjí fais cesser vos chants, mademoi- 

seile? lui dem anda-t -11 d ’un ton u n  peu 

m oins b ru f q u e q u ’i  l’ordinaire. J ’en  serais 

íach é .. .  J e  les écoutais avec píaisir. J e  

vous fais do n e  peu r  ?

—  Non, m onsieu r ,  d it  la je u n e  filie 

t rem b lan te .. .  Mais si j ’avais su  que  vous 

fussiez l i . . .
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—  Vous n 'au riez  pas chan lé , r e p r i t  le 

comte avec u n  sourire  a m e r . . .  J ’oi le  triste 

privilége de  glacer p a r  m a seule présence 

loutes les joles et tous les so u r l re s . . . Con- 

t inuez , madcmoiselle, je  m’é lo igne.»

M élaniele salua tim idem ent j u n m o o ie n t  

aprés, elle se re to u rn a  e l  le  suivit des yeux.

o Com m eil est t r i s te ! » m u rm u ra - t-e l le .

Puis elle i-eprit sa p rom enade  j mals plus 

lentem ent, et elle iie chan ta  plus.

Nul au cháteau n e  fu t su rp ris  de  la  su - 

b ite  avrivce d u  m a í t r e ; 11 é ta it dans ses 

habitudes de  reven ir  sans p reven ir  p e r -  

sonne. II  p rena it  i> travers  cham ps, re n -  

t ra i t  par  u n e  pe lite  porte  d u  pa re ,  d o n t  il 

avaít tou jours  la clef, i t  sa voiture e t  ses 

g e n s n ’a rriva ien t guére  q u ’u n e  lieu re  a p r ís  

lui. Lorsqu’il fut clans son appartem ent, 

il fit appeler Ju les  L a m b e n .  <■ E h  b i e n ! lui 

dem anda-t-il  d ’u n  to n ,  plus m élaneolique 

q u e  b rusque , com m ent avez-vous passé ces 

quinze jo u rs  ?
__O h ! d 'u n e  m an ié re  ch arm an te  1 Elle

est si b o n n e ,  i-i naive, si g rac ieu se! . . .

—  E lle l qu i c a ?  elle I

—  Jladem oiselle  d e  R a m b u rg , reprit 

l’é tourdi, q u i  osait d ire  sa  pensée tou t h au t 

devan t le  com te . Vous avez vu sans doute 

com bien elle est jo l i e ! Queis traits ravis- 

sanls! Que! adorable r e g a r d ! . . .

—  N o n . . .  j e  n ’ai po in t  re m a rq u é . . .

—  lih  b ien  1 vous avez e u  to rt,  c a r  j a -  

mais vous n ’auriez vu  plus angélique visage; 

elle ferait inourir d ’eiivie to u tes lesV ie rg es  

de Raphaül, et p o u r ta n t ,  quo iqu’elle soit 

bien belle, son am e est plus belle eneore  ! 

Elle est si noble, si a im a n te . ..

—  AlloDS d o n e !  Ct le  com te avec impa- 

lieDCe, vous avez toujours la déplorable 

m anie  d e  vous passionner au p rem ie r co u p  

d’ceil.. .  J e  vous ai déj<i d it  q u e  vo tre  exalta- 

lion e n  toutes choses vous n u ira it  beaucoup 

dans le m onde, e t  vous ne changez pas. 

VoiU que  de  cette j e u n e  filie, q u e  vous c o n -  

naiistz  ^ p e in e ! vous faites u n e  de ces m er-  

vuilles de  perfection q u ’on n e  ren co n tre  

uu lle  part.

—  Ah 1 si coinm e m oi vous l ’aviez vue 

d an s  r in i im ilé . . .

—  Laissoiis c e la !  Q u e  ra’im portc  que 

vous alliez vous b rú lc r  5 la premiéro 

flamme q u i  s’offre ii v o u s l . . .  J ’ai quelques 

no tes  ^ écrire , m ettez-vous l i ;  j e  dicierai. •-

Le pauvre  Ju les ,  hab itué  k de  pareilles 

boutadcs, s’assit h son b u r e a u , tailla sa 

p lum e et a ttend it.  Le com te se  prom enalt 

de  long en large. La p o n e  d u  cabinet était 

restée  e n t r ’ouverte , e t  l 'on  en tenda it  quet- 

q u es  no tes biisées d ’une  voix douce et 

charm ante . C’était M élan iequ i, croyaut le 

com te enferm é avec son secrétaire , s’é ts ií 

mise au  piano e t  chan ta it  une  suave mélo- 

die. Ju lesécou ta it  avec ém otion et m audis- 

sait to u t has le devoir qui le  tena it  IJi, de- 

vant sa p lum e taiilée e l  sa feuille d e  papier 

blanc. E nfin , las d ’a ttendre ,  il se  re to u rn a  

pour  lappelei' au  comte, p e rd u  ;a n s  doute 

dans une  de ses réveries habituelles, q u ’il 

était a se so rd re s . . .  mais g rande  fu t sa sn r -  

p r ise  de  voir q u e  le cab ine t était v id e . . . .  

Voici ce  q u i  était arrivé.

Le com te , b ien  q u ’il fü t  assfz mauviiis 

m usic ien .a im ailpassionném entli 'u iusique; 

elle chassait ses id é ts  noires , e t  n 'p an d sit  

dans son ame u n e  douce quiéiude. La voix 

de Mélanie était venue  ju s q u ’á  lui. ¿ lo rs ,  

oub lian t .'on secréia ire  e t  ce q u ’il avait 

á lui d ic te r , il é ta it so rti e t  s 'é iait dirige 

vers le s a ló n ; puis s’arrS tan t,  il s'étaii 

appuyé co n tre  la porte  en tr 'o u v e r le ,  t t .  

tandis q u e  Mélanie chan ta it,  on  aurait pu 

voir la sévére physionomie d u  comte s’a- 

douc ir  et deux larmes gHsser de  ses yeux.

L orsque  la je u n e  fdle e u t  cessé de  chan- 

te r ,  elle resta  u n  m o m en t réveuse, puis 

elle to u rn a  sa  jo lie  téte , e t  laissa échap¡;er 

u n  pe li t  c r i  de  surprise  e n  voyant M. de 

Saint-Max. « O h !  continuez, j e  vous en 

prie ,n  d i t- i í  d ’u n e  voix émue.

Mélanie avait su rp ris  les deux larmes 

révélatr lces; tout son c d u r  se fondit dans 

u n  sen tim en t de  p itié; elle sen tit  q u ’elle 

n ’avait plus p e u r  d u  comte. II s’approcha 

avec u n e  sorte  de  timidité, e l  s’assit de
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niani&re ii t e ñ ir  ses regareis fixés su r  elle. 

Méianie frappa u n  accord b ien  doux, et 

rccom raenca son c lian t. . .  Jam ais peut-é tre  

clic n ’avait spporté i  ses mélodies la n t  de 

sen tim en t e t  d 'exprcssion. Lorsqu’elle eu t 

íini, elle n ’en tendit po in t u n  compUment 

enlhousiaste s 'íc liap p er  des lévres du  

conite, mais elle lu t  son succés d an s  les 

¡e ja rd s  l avis q u ’il a rré la it su r  elle. «Vous 

>iimez do n e  la m usique?  dem anda-t-elle  

avec u n  reste  d ’e inbarras q u i  la rendait 

cen t  fois plus jolie.

—  Beaucoup........ lo rsque  Ton chante

córam e vous.

—  E h  b ien , r e p r i t  la  je u n e  filie en 

s ’enhard issan t,  qu an d  vous vous sentirez 

tr is te , m onsieur le comte, vous m e direz 

de  chan te r.

—  N o n ...  ca r  alors ce  serait toujours.

—  E h  bien , d i t-e l lc  gaiem ent, ce  sera 

do n e  to u jo u r s ; je  su is comme Íes oiseaux, 

m oi, je  n ’ai r íen  d e  m ieux ii faire. E t  puis 

j e  serais si beu reuse ,  si ce  faible talent, 

q u e  je  dois au  hasard , allait vous faire ou- 

h lie r  les cbagrins q u i  a ttr ls ten t v c tre  ■ ' i e !

—  Q ui vous a d it  que  j ’avais des cha- 

grins  ?

—  P e rso n n e . . • mais j e  Tai devine. iJst- 

ce  q u 'i l  n ’y a  pas d an s  le  regard  de celui 

qu i souITre, dans son sourire  inSme, quel-  

que  chnse qu i traliit sa doulcur?  Ceux qu i 

on t été m albeureux  dev inen t b ien  vite  ces 

sucrets-lS.

—  Vous pourriez  vous trom per, d it  le 

com te ,  qiii esíayait de  rep ren d re  sa froi- 

deu r  habituelle , mais q u i ,  m algré lui, se 

sen ta it  en tra iné  h la confiance aupvf^s de 

cette  charm antc  enfant. O'aiUeurs, ajoula- 

t - il ,  vous u ’avez pu  m e  ju g e r  q u e  su r  l'ap- 

fa rcn ce ,  e t  m e croire  útrange, b izarre...

—  E h  b ien , o u i ! r e p r i t  M tlanio , qui 

sentait vagueioent l’influencc q u ’elle p re -  

nait su r  le com te, e t  qu i en  é ia it hctu  euse 

parce q u ’elte voyait l i  d u  b ien  á fa ire ; oui, 

a u  p rem ie r m om ent, j 'a i  c ru  q u e  vous 

étiez dui',  fantasque. O h l  pardon ...

—  K on, non , d i f e s !

—  J 'a i  réfléchi, c t j e  m e suis d it  

q u e  ces défau ts-!i n c  pouvaient se conci- 

iier avec votre conduite . Vous éliez d u r  en 

paroles, mais les paroles n e  venaient q u ’a- 

p rés  le b ie n fa i t ; ii y avait done eu au fond 

de votre á m e  u n  bon  et noble m ouvem ent 

auquel vous aviez cédé; votre b rusquerie  

n e  cachait plus q u e  votre bonté. »

Le comte la regardait avec surprise.

" E t  vous vous étes d it  q u e  j ’étais mal- 

heureux?

—  O u i. . .  e t  j ’aurais d o n n é  tout au 

m onde  p o u r  avoir que lque  raoyen de vous 

consoler, vous qu i avez fait m a m ére  heu -  

reuse , vous que  je  bénissais d u  fond du  

CíBur po u r  tou t le bonhour q u ’elle vous 

doit.

—  Dites-vous v r í i ,  m ademoiselle?.......

E st- il  véellenient tlaiis le m onde  des cceurs 

sinceres p our  q u i  k  reconnaissance n 'cst 

pas u n  vaiii m ot, les affections saintes une 

vaine parade?

—  O h ! croyez-le , m onsieur, il y a e n -  

core  des cceurs qu i saveni aim er et se dé- 

vouer.

—  Mais, si j e  vous disais que  jam ais je  

n 'a i  trouvé  u n e  affection vraie.

—  C’est q u e  vous avez m al cherchó.»

Le com te so u ri t  m algré  lui 5 cetie  na'ive

réponse.

" J ’ai ch erch é .. .  e t  toutes m ’o n t  m an ­

qué.

—  O ui, vous avez cherché  pendan'c un  

certaiii tem ps, et vous vous étes arrété. 

Puis vous vous Otes mis h repoussei' les 

cceurs qu i venaient ^ v o u s;  vous avez 

a r ré té  l ’élan de la recíinnaissance et du  

dévouem enti vous avez d it  h c e u s q u i  vous 

devaient to u t : J e  n e  veux pas de  votre 

affection, Vous les avez blessés, m on ­

sieur, car  le bienfait est  lourd q u a n d  le 

cceur ne  p eu t payer sa deíte.

—  Vous avez peu t-é tre  raison ....... c t si

j 'avais re n co n tré  plus to t cette naive f ran -  

chise, ce tte  haute sagesse do iit vous f^iites 

preuve, mademoiselle, p eu t-é tre . ..

—  Mais il est encore  tem ps, m onsieur
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le  c ó ra te ! P^nsez i  ce  que  j e  vous ai d it,  

e t  votre cceur accomplira le reste. Vous 

faites dps heu reux , laissez-lcs vous en - 

lou rcr  de  leurs  soins respectueox e t  ten -  

dres. Éprouvez ceux qu i voudraieut vous 

voir, calme e t  souriao t, jo u ir  vous-m éme 

d u  b ifn  q u e  vous leu r  avez fait, e t  puis, 

q u an d  vous serez encore  tr is te , q u an d  

vous TOus scntirez  encore  pris de  ceite 

vilaii)e inaladie de  la déQaiice, vcnez me 

d i r e ; «  C b an tez ! » Vous í  oyez qii’ aujour- 

d 'l iu i  cela vous a fait d u  bien .

—  C'est vrai, d it  le  com ie, d o n t  le  vi- 

sage e n  effet s’était é c la irc i ; c ’est votre 

jeunesse , c’est la fot, les duuces illusions 

d e  votre 3ge qu i réagissent su r  moi.

—  Q u ’iraporte  le moiif, si le  résu lia t  est 

bon ?

—  O u i . . . t a n t  q u e  vous serez lá.

~  Oh ! m o n  Dieu, j ’y puis é tre  soo- 

v en t!  >■

Eli ce  m om cnt, o n  e n te n d it  Ja volx de 

m adam e de R a m b u ig  qu i appelait M é- 

lanic. « O n m ’appelle, i-cpritlajennefilleavec 

u n  c liarm ant sourire , j e  \ o u s  q u i t t e ; mais 

no\ix rep rendrons  cette conversation , n'est- 

ce  pas, m onsieur le  com le ?

—  O ui, oui, d i t- i l ,  t r é s - é m u ; e n  effet, 

j e  crois q u e  vous m e guérirez  de  bien 

des préventions. »

II suivit d u  regard  la  gracieuse enfant 

qu i s’éloignait, e t  descendit dans le pare. 

II  m archa len tem en t,  U é ta i t  rév eu r ,  mais 

beaucoup m oins triste , e t  avait com pléle- 

m en t  oublié son secrétaire  q u i  l 'a ttendait 

toujours . C ependant, dés le  m ém e soir, le 

com te  avait rep ris  toute sa mauvaise h u -  

m eur. D ’abord, il était revenu plusieurs 

fois au salón sans y re u co n tre r  Mélanie. II 

était re to u rn é  d ans  le pa re ,  et le gracieus 

visage de  la je u n e  filie n e  lui é ta it po in t ap- 

paru , 11 fu t ,  au d in er ,  p lus som bre et plus 

brusque  que  jam ais , et le p au v reJn le s ,  qui 

venait de  re p ren d re  sa place d ’h o n n e u r ,  

soupirait e n  p en san t  i  ses joyeux  ropas 

avec madame de R am b u rg  et sa filie.

Aprés le d in er ,  II se liata de  profite r  de

la Jiberté q u ’o n  lui laiasait p our  accourir 

saluer ces danies. Le com te  se renferm a 

d ie z  l u i ; II vouiut écrire , mais il était d is- 

trait, e t re je tan t  sa pliuue nvec impa- 

tience, u n  sourii'e am er passa su r  ses lé’ - 

Tres. « P a rD ie u !  m u n n u r a - t - i i ,  j e s u is b ie n  

fou, e t j 'a i  f.rilli m ’y la isser  p r e n d íe . . .  ivia- 

d am e-d e 'R am b u rg , ^ qu i sa Qlle au ra  lout 

racon té , lui a défendu  de rep ara ltre . .. On 

sait les esperances ambitienses qu i peuveut

‘m on te r i  la  téte  d ’uiie  m é re ........ Elle aura

p eu t-é tre  c ru  que  sa filie pourra it  m ’in -  

sp ire r  u n e  g rande  p a ss io n . . .e t  lesobstacles 

babilem ent m énagós... A l ! o n s t . . . i l  n ’y a  

r ien  de  ^ rai d an s  le m o n d e . »

P e n d a n t  deu x  jo u rs ,  le  com te  n e  soriit 

pas de  son cabinet, e t  n 'y  appela mém e 

pas son secréiaire , q u ’il ne  vit q u ’au d in er ,  

p endan t lequel il ne  p ronon?a  p a su n e  pa­

role. Toutefois, d an s  la m a tin ée d u  troisií'me 

jo u r ,  las de  cette  réclnsion q u ’il s’ótait im* 

posée, 11 alia, soucicux e l  som bre, clier- 

c b e r  u n  peu de cet a i r f r a i s e t  p u r q u e  don- 

na ien t les g rands a rb res  d u  pare. I l  n ’avait 

pas fait v ing t pas, q u 'i l  ren co n tra  Mélanie.

U n sourire  froid e t  railleur v in t su r  ses 

lévres, e n  voyant la je u n e  filie s ’arréEer et 

l ’a ttendre . « II parait q u e  j e  n e  vous fais 

plus p e u r ,  mademoisclle.

—  Non, m onsieur le coüite , rép o n d it-  

eile avec une  candide francbise, pliie du  

tou t,  dopuis q u e  je  vous connai-. D’aÜ- 

leurs , je  vous atteiidais.

—  V o u sm ’aitendiez?

—  Oui, c a r  depuis trois jo u r s  vous tra- 

vailiez seui, enferm é, e t  j e  pensáis que  la 

fatigue ^o«s forcerait á q u itte r  vo tre  re ­

traite.

— A l i !.. .  Vous vous étes do n e  informée 

de moi ? dcm am la le  córate c éd an t  dí-jb ¡i 

la douce  fa^cinatiun que  cette je u n e  filio 

exercait s u r  lui.

—  Sans doute . J ’avais raconté á ma 

m ére  n o tre  conversation de l ’au tre  jo u r ,  et 

le plaisir que  j 'avais éprouvé <n voyant 

q u e  m es cbants et ma folie causerie avaient 

e n  partie  chassé voti'e trisfesse. Sla mere
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éU it hieii Leureuse , e l  elle rn’a d i t : <• Sois ■ 

po u r  no tre  bieiifaiieur u n e  filie ten d re  et 

diin’ouée, car tu  dois l 'a im er, tnon en ían t,  

c o m m e tu  aiiDaiston pére, e t  p eu l-é lreq u e  

l ’aneciÍDii de  celles q u i  luí dotvent tout, 

ouvrira  u n  jo u r  son üine i  la con íiance  et 

au b o n h e u r ! » Aussi je  vousa icherclié  pour 

savoir s i . . .  m a raison, com m e vous le di- 

siez, n 'avait r ien  p e rd u  d e  son e inpire , et 

si m es  chaois ram éiie ra ien t encore  le  sou- 

r i re  su r  vos lév re s . .. Mais vous étlez si oc- 

cupé.......

—  K o n ...  d i t  le  com te , é rau ,  et do n t les 

so u p ^ o n s , tes défiances s'évanouissaieDt 

devant la ca iideu rde  Mélanie, j ’éiais t r is te . . .

—  á l i ! que  c ’est  m al I Vous ne  m'avez 

pas appeléc 1
—  L'aurais-je  osé?

— II fallait o s e r ! Ma m ére  n ’a  plus rien  

á  faire le  soir ¡ nous aurions é té  p rés  de 

Tous, vous d is t r a i r e ; no u s  aurions (ait de 

la m usique  avec m o u sieu r  Ju les, q u i  est 

trés-bcn musicien.

— Ah 1 . .  inon secrétaire! r e p r i t  le comte 

avec plus de  fi o id e u r ; vous faites beaucoup 

d e  m usique  enseuible.

—  Q iiand vous éticz ab sen t,  o u i ;  n u is  

depuis votre re to u r ,  j e  ne  sais pourquoi, 

n o u s n 'c n  avorisplus f a i t d u t o u t ! . . .  Quaiid 

j e  dis que  je  n c sa is  pou rq u o i .. .  j e  m cns

u u  p e u ....... ¡Víais c ’est q u e  je  n ’ose vous

d i r e .......

—  Oh ! dites, r e p r i t  v ivem ent le comte, 

vous e n  a v ez led ro i t ,  vous... J ’a im e á vous 

e n te n d re . . .  car j e  v o u sc ro is  francbe, siji- 

cére  

—  01)! m oi, j e  dis to u t ce  que  j e  pense. 

E h  b ien , luonsicur le com te, j e  m e suis 

m is d ans  la  téte  que  vous éliez a ttaqué  de  

ce t iev i la in e m a lad ieq u 'e n  Angleterre  nous 

nom m ons le spleen. J e  m e shís d i t  que  

moi, eiifant sans conséquence, d o n t  la 

francliisc vous a m u se . je p a rv ie n d ra i»  peut- 

é tre  Si vous g u é d r ,  h vous forcer h croire  

& la vertu. J ’avais dressé m e s p la u s ,  et, 

p en d an t  ces tro is  joucs, j e  n ’ai songé q u ’á 

cela.

—  E l . . .  piii<-je con n a itre  ces plans?  

dem anda le conue, m arch an t  prés de  Mé­

lanie, et ad m iran t  sa taille ravissante, son. 

cou cbarm ant. su r  lequel se  jouaie iit  les 

plus beaux  clieveux noirs q u ’ii e ú t  jam áis 

vus.

—  Oh ! m on Oieu, ou i,  je  n e  v eus  pas 

vous p ren d re  en  traitre . D 'abord , votre 

plus g rande  maladie, c ’est l’e n n u i ; les r i-  

ches so n t  réellem ent m ail icu reu x ,i ls  n ’on l 

rien  ii f a ire . . .  q u ’i  s’ennuyer, P o u r  c o m ­

b atiré  ce mal-ia, je  voulais q u e  to u t  s'ani- 

inSt a u to u r  de  vous e t  pric u n  a ir  de  íéte. 

J ’avais do n e  d o n n é  des o rd res afín q u e  les 

enfants d u  jard iiiie r ,  q u ’on é lo ig n e d e p e u r  

q u 'i ls  n e v o u s  im p o rtu n en t,  v inssen t p ren ­

d re  leurs  ébats  daos le p a r e ; r ie n  n e  fai( 

(ant de  b ien  au cceur que  la  ga ie tédes e n -  

fants. Puis, j e  voulais que  le  soir, M. Jules 

e t  m o i,  nous vous lisious ces b rochures 

q u e  vous recevez d e  Paris  e t  laissez sous 

leurs  bandes. Puis e n c o re ,  la  musique 

no u s  sera it  venue e n  aide. E t  q u an d  vous 

;iuriez c n ten d u , p endan t le  jo u r ,  d e f ra n c s  

éclats de  gaielé, q u an d  le  soir vous auriez 

vu trois personiies qu i vous do iven t tant. 

vous e n to u re r  de  leurs  soius, surpris,  vous 

auriez laissé votre trisiesse, toutedépaysée, 

s’enfu ir ,  e t  nous serions restés m aitres  d u  

cham p d e  bataüle.»

Le coim e, vavi, n e  se  lassait pas d ’écou- 

te r  et d e  contem pler cette  belle enfant do n t 

le  gracieux visage était anim é par l’espoir 

dusuccós. A h! s’écria-t-il, vous étes mon 

hon  a n g e . . .  E h  b ien ,  ou i, je  m e laisserai di- 

riger p a r  vous, j ’í 's sa \e ra id e  cette nouvelle 

vie q u e  vous vous char¿ez  d ’embellir. Voici 

l 'au to m n e  q u i  approcbe, nous passerons 

toutes nos soirées enseuible ...

—  L ’a u to m n e ? .......  e t  votre vojage i

Paris J
—  E h b ie n . . .  je  n ’irai pas.

—  Ah ' t a n t  m ic u x ! car  M. Ju les  

d it  q u e  vous e n  reveoez tou jours  plus 

•tris’e. E t  puis, m am au assure q u ’il y a tan t  

d e  choses ii exécuter ict.: des améUoraiions 

h faire íi vos b ieus, des embellissements dans

I
. i ' i
''’lñ
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cc pare, qiii est im  p?u  Si'vüre, ct qu i vous 

assoiDbrit eiicore. Elle vous soum eilra  ses 

idécs, vous les d iscu te re i ,  vous com m an- 

derez les travaux, vous les suivrez avec 

in l é i é t ; voilJi de  l’ouvrage po u r  Ies ou- 

vriers d u  pays, des disiractions p our  vous, 

des plaisirs po u r  nous.

—  Vous avez raison, cen t  íois raisoii, 

m a jolie raoraiiste, je  fcrai to u t  ce que  vous 

voudreZjje  vous éco u te ra ien  loutes choses.

—  Alors, vous étes guéri 1

__O h !.. .  pas e n c o re . . . Si vous saviez

ce que  j ’ai souílert 1
__D am ...  si j e  le savais, il m e seraii

peu t-é tre  plus facile d e  vous guérir.

__Ulais coinprendrez  -  vous toules les

susceptibilités d 'u n e  am e qu i éiait Irop 

a im ante  ? N c trouverez-vous pas que  j e  suis 

la victime d ’exigences folies, condainna- 

bles.......
__Dites tou jou rs!  nous veiTons b ien . . .

__Vous le v o u lez? .. .  É cou tez-m oidonc .

Ma prem iére  dou leu r, celle qu i a influ6 sur 

to u te  ma v ie .. .  c ’est la tco r t  d e  m a laéi'e.

__E n  efTet, c’est lá u n  g ran d  n ialbeur!

—  J ’étais to u t eufan t,  p ourlan t,  j e c o n i -  

pris  l’é tendue  de  cette p e r te ,  et m on  dés- 

espoir fu t profond. Doué d ’u n e  sensibililó 

excessive, j ’avais su rlou t besoin d ’affec- 

üons,  et m on  p ére  n e  m ’aimait pas.. .  ou 

p lul6t, je u n e  encore , en tié rem ent livré á 

son  am bition , il ne  songea po in t á moi. 11 

se  reuiaria, e t  j ’eus p our  belle-mére une  

íem m e  coquette , q u e  m a présence  g é -  

n a i t ; je  fus bai par elle. Elle e u t  des en- 

fantá, e t ,  ja lo u sed e  l a p a r t  de  íu r tu n e q u e  

je  leu r  p rendrais , elle leu r  api>rit á me 

baír. J e  vécus done, peiidant m es p re ­

m iares an n ée s ,  au  milieu d ’une  famille 

d a o s la q u e l le j ’étais t r a i té e n é t ra n g e r .  Ah! 

vous ne  pouvez com prendre  ce q u e j ’eus á 

souffrir!

—  J e  le comprends, d i t  Mélanie, é m u e ; 

j e  serais m orte , moi, d ’u n  tel isolenient.

—  Je devins som bre, t r i s t e ; défiant de 

m oi-m ém e e t  des a u t r e s ;  j ’en íra i  dans le 

m o n d e , le  « E u r  ílé tri par  cette défianccj e t,

j e  le  crois m ain tenan t, j 'éloignai de  moi, 

p a r  m es b izarreries, ceux qu i auraien t 

voulu m 'aim er. Je  n ’eus po in t d 'am is. J e  

fis q u e lq u e  b ien  po u r  soulager m on coeur, 

j ’obligeai des ingrats, qu i bau tem en t fai- 

saient b o n n e u r  ^ m on  originalité des bien- 

faits q u ’il.s d e v a i e n t i  m a bonté . E n fin . . .  

j 'a im ai une  je u n e  p e rso n n e .......

—  Ab 1 fu M ílanic e n  écoutan t avec 

plus d ’in té ré l  encore.

—  Belle, ravissante .. .  Les convenances 

se  trouvaicnt d ’accord p our  d é te rm iner 

ce moriage q u i  seniblait m e prom eítre  ie 

b o n b e u r . .. íMis je  méprisais le m onde, oú 

j e  n ’avais trouvé q u e  d écep lions ; en  u n  

m ot, j ’étais m isantbrope. J e  d isíi ma belle 

f ianc íe  le b o n b eu r  que  j e  Irouverais á 

vivre avec elle et p our  elle, d ans  une  

douce re lra ite ,  loin des indilTérenls, loin

d u  b ru i t .......  Ce p ro je t refTraya, eil<>, qui

avait revé re o iv re ra e n t  des succés q u e  lui 

prom ettait sa beau té , les vanileuses jo u is -  

sances que  lui p rom etta it sa fo r tu n e . . .  Le 

mariage fu l rompu.

—  , \h  1 que  vous avez é lé  m alb eu reu x !

—  Mon cosur s’était t ro m p é  ; u n e  d e r -  

n iére  iliusion venait d e  s’évanouir, j e  me 

cru s  m aud it  e t  condam né k vivre sans 

alTections, sans espérances. JIo n  caractére  

s’assoinbrit cbaque jo u r  dav an tag c , je 

chercliai la so U tu d e ;  j e  devins brusque, 

du r ,  b iza rre ;  j e  voyais trerabler to u t  le 

m onde  au to u r  de  moi. Quelquefois j ’en 

étais h eu reu x , je  m e vengeais 1... Q uelque- 

íois aussi, j ’e n  souffrais....

—  Vous en  souffriez tou jours , j 'e n  suis 

sü re ,  m oi I Eh bien  I essayez d 'u n e  au tre  

vie, faites q u ’on n e  vous craignc p lus et 

q u ’on vous a im c ; vous verrcz  alors q u e  la 

tristesse ct la défiancc s’en fu iron t <i t ire -  

d ’ailes.

—  Ab I si j e  vous écoutais tou jours , it 

m e  sem ble q u e  je  serais guéri.

__j 'e s p e re  bien  q u e  nous en  arriverons

Ik ! T enez, voili M. Ju les  e t  m am an qu i 

v ien n en t á n o u s ; ils vont é tre  b ien  surpris 

de  vous voir sourire. »
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Elle leva ses beaux yeux su r  le comle.

« Allons, vous ne soaricz  déjá  plus 1

—  Pard o n , dit-il e n  passant la  main su r 

son  front. Vous savez b ien ,  ma charraantc  

raoralisle, q u ’aprés u n  orage, le d e l  ne  

p e u t  re v en ir  aussítót <i sa sérénité .

—  C’est jub ie !  E h  b ien , no u s  p re n -  

d rons patience. »

Madaiue de  R am b u rg  et Ju ies  les rejoi- 

giiii'ent. Le com te voulut a l ’ín s ta n t  m et-  

tre  á exécution les conseiis de  la jeu n e  

filie. On alia visiter les endro iis  q u i  d e -  

m an d a ien t  des répara tions, des embellis- 

í>ements. IMadame de R am b u rg  avait de 

r in s t ru c t io u  u n  esprit  solide, u n  goút 

ép u ré ,  sa conversation intéressa vivement 

le comte. II com baltit que lques-uns de 

ses projets, p our  avoir le plaisir de  les lui 

e n te n d ie  défendre  par d e  bonnes raisons, 

e t  sui'lout p our  voir les beaux yeux de 

M íb n ic  pétiller de  plaisir e n  le trouvant 

si docilu á s  's lefons.

1.a prom enade. ayan t d u ro  ju sq u 'á  

l ’bcu re  d u  d in t- r , le  comte se  trouvait si 

h eu reux  q u 'i l  vou lu t pro longer son bo n -  

íieur. S u r  sa p riére , les deu x  dam es d ín é -  

renc & sa table. Le repas se fít gaiem ent.

Pu ís ,  qu an d  o n  fut dcscendu au salón, les 

jo u in a u s  de  París  a rr iv é reu t .  Méíanie dé- 

chira tes bandes, laissa la pu litiquc po u r  

les lieures de  m ódita tion , e t  tandis que  sa 

m ere  brodait, elle ¡ u t d e s a v o i x  f ra ic h e e t  

accenluée les cbron iques pari-iennes. Elle 

f i tso u r ire  le m isanthrope parsesréflex ions 

si judicieuses sous leu r  form e na'ive et e n -  

faatine; ensu ile  elle chan ta , et par  ses sua­

ves mélodies, elle lui fit ven ir  aux yeux ces 

douces larm es q u i  soulagent le c(Eur et le 

fo rcen t h s 'o u ^ rir  á u n e  nouvelle  vie.

P e a d a n t  prés d ’u n  mois r íen  i ie v in t  

iroub ler  la douce  harm onie  qu i r igna it  

en tre  lesh ab itan ts  du  cha íeau .L es dom-is- 

t iques, to u t su rp ris  d u  changem en t su r -  

v enu  daiis les m aniéres  de  leu r  m aitre , 

v o y a n tq u ’iis le d e v a ien tiM é lan ie ,  lan o m - 

m ére n i  la  p e tite  fée. Le cháteau s ’étaít 

rem pli d ’u n e  population d 'o u v r ie r s ; le ' com te e n  souiiant.

I « X -S B P I IÉ B E  AXNÉE, 4«  S á w E .  —  N “  I I I .

com tc présidait k leurs  travaux, Mélanie lui 

a id a i tk fa i ree x éc u te rs e so rd re s .  Un jo u r  il 

se t r e m a  q u ’elie les avaitdevancés. «Mon 

Dieu 1 com m e cela se ren co n tre  b 'e n  q u e  

ce  soit votre avis, m onsieur le c o m te !.. .  La 

chose était faite q u a n d j ’ai songé q u e je  ne 

vous ra v a isp a sd i ’Ojandé.

—  E n  vóriié? re p r i t - i l ,  j e  m ’e n  doutais. 

Mais les fées ne  dem an d en t  poiiit  d ’avis, 

e t  vous savez q u ’on  vous nom m e icí la  

petite fée.

—  O h ! si j 'é ta is fée ! . . .  d it-e lle  en  se -  

couan t sa  té le  d ’un  pe tit a ir  réveur.

—  Y a-t-il d one  quelqu-j chose que  vous 

désiriez c t  q u e  vous ne  puissiez o b len ir  ? 

dem anda le  com te avec u n e  vague inqu ié- 
tude.

—  Oh ! n o n ,  rep r it-e lle  en  sourian t 

avec u n  peu  de mélancolie. Ma m ére  est 

heureuse. Vous, m onsieur le comte, de* 

puis q u e  vous occupez votre vie e t  ne  

recherchez plus la solilude, vous paraissez 

b e u re u x . . . .  que  pourra is -je  d és ire r?

— Mais, p o u r  vous-m Sm e ? dem anda  en - 

core  le  com te en  hésitant.

—  M o i? . . .  d it  la  je u n e  filie rep ren an t  

sa ga ie té , e s t-ce  q u e  votre b o nbeur íi tous 

deux n ’est pas le  m ien ?  »

C ependant, de  tem ps á au tre ,  u n  nuage 

passait encore  su r  le  fron t d u  com te, et 

c ’é ta it,  il faut b ien  le dire, lorsqu’ilvoyait 

Ju les  auprés de  Mélanie. Mais u n  regard , 

u n  soui'ire de  cette  ch arm an te  enfant dis- 

sipaít aussitót ce  nuage.

U n m atin  Ju les  en tra  dans le cabinet de 

M. de  Sa in t-M ax ¡ le voyant occupé á 

éc r ire ,  ¡1 s ’a rré ta  su r  le  seuil.

« C’cst vous, J u l e s ! lui d it  le  comte avec 

une  bienveillance m arquéej venez, car j ’ai 

des idées...  q u e  j ’ai besoin de  d iré  i  quel- 

q u ’ u D . . .  h u n  ami.

—  O h ! m erc i I m erci de  ce  titre , m o n ­

s ieu r  le  c o m te ! . . .  Me voiciá vos o rd re s . . .  

Votre bonté  m ’engagera á vous soum ettre 

aussi des p ro je ts . ..

—  Voyons les vótres d ’a b o r d , d it  le
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__Non, vrainienl 1 c ’csi i  vous de  com-

m encor...

—  E h ! non , parlez 1. . .  j e  suis á l’á g e o ü  

io n  a itcn d  avec p a lie n c e ; au  vOtre o n  vou- 

draii devancer les h eu res ,  co inm e si elles 

n e  m-11'c h a ien tp asa ssezv ilc .. .P a r iez  d o n e !

—  Au fait, c e n e  sera pas lo n g .. .  J ’aime 

madcuiniselle d e  R am b u rg , e t  j e  voulais 

vous prier  d e d em a n d e r  p o u r m o i  sa roain 

íi,S3 inére . »
Le cointe pM it... il d em eura  imm ohile 

et íerm a lesyeux u n m o m e n t ,  cu m m ep o u r  

p ren d re  le  tem ps d e  caim er u n e  émotion 

violente. D evenu  maUre de lu í,  il d i t  avec 

fro ideur ; « E l . . .  luademoiselle de  R am - 

bui'g T0U8 a im e-t-e lle  ?

—  Je  n ’en  sa is r ie n  encore , répondit 

é lo n rd im cn i le  je u n e h o m m e ;  m aiscom m e 

elle n e  voit q u e  m oi a u  chSteau, j ’espére.

__C 'e s l ju s ie ! . . .  C’est u n e  raison, in te r -

rom pit le com te d 'u n e  voix breve. Eli 

b ien ,  il frtul le lu í d em ander.
—  o h  ¡ p a s m o i ! . . .  j e n 'o s e ra i  jam a is ! . .  

S i vous avicz celte  b o n lé . . .

__Moi I . . .  s o i t  AUez trouver  ces da-

m es, c t  priez-les de  se  re n d re  i c i . »

Ju los, u n  peu  déconcerié  de  la  fro ideur 

d u  comle, obé it cep en d an t  avecem presse- 

m en l,  et que lques in s tan ts  aprés m adam e 

de R am burg  e t  sa íille en tré ren t.

Madame, d it  le co in te , d o n t  la voix 

avait rep r isp resq u e  to u te  sa rudesse d ’au - 

treíois, m on s e c r é u i r e ,  Ju les  L am bert,  

so r t  d ’ic i . . .  II e s tv e n u  m e p r ie r  de  vous 

dem ander pour lui la m ain  d e  vo trc  filie.

—  I\l. L a m b e r t ! répéta  m adam e de 

R am b u rg  e n  souriant.

Mélaiiie avait tressailli en le v a n t  lesyeux  

su r le  com te , qu i ne  la  regardaii pas.

<i E b b ien , m adam e, reprit-il  sécbe- 

m en l,  quelle  est  votre réponse ?

—  Monsieur le  c o m te . . .  depuis long- 

tcm ps j ’avais dcvÍD é cet a m o u r. . .  L ’ceil 

d ’une  m ere  est  c la irvoyant q u an d  il s’agit 

d u  bonheur de  sa fd le  ¡ p o u r tan t  cette de­

m an d e .. .  faite saiis p rép ara tio n .. .  c t si 

b ru sq u em en t.. .

—  J e  liáis les dé tou rs , m adam e, c t  suis 

malhabile k envelopper u n  m o t  dans vingt 

paroles o iseuses.. ..  Vous devez savoir si 

vous voulez accepter.

—  Sans doute , m onsieur le com le. Mais, 

Mélanie n 'a  aucuoe  fo r tu n e . . .  M. Ju les  le 

sait, n ’esl-ce pas?

—  Parfa ilem ent. Q u a n t í i l u i ,  il a peu 

d 'économ ies, d ’a ii leu rs .. . .  j e  m ec h a rg e d e  

son  avenir. E h b ien  ..........

In te rd i te  du changem ent survem i de 

nouveQU dans les m anieres de SL de S:iint- 

Max, m adam e de R am b u rg  re p ti l  d ’une  

voix plus basse : « Al. L am bert est u n  bon 

e l  noble jeu n e  iiomxne, q u e  j 'es iim e, que  

j ’aime, e t . . .

—  Vous conseniez ?

—  Oui, mon>ieur, si Mélanie y c o n se n t ; 

elle seule doit p ro n o n cer . ..  »

U n sourire  de b o n b e u rv en a it  d ’éclaii'cr 

le visagede la bonne m ere , c a r  elle n e  dou- 

tait pas d u  coiisentem ent de sa filie. Le 

comle l 'availcom pris. U se lou rna  vers Mé­

lanie , el leva su r  elle le m ém e regard 

te rn e  e t  fcoid qu i avait tan t  eíTrayé la pau- 

vre enfan l le p rem ier jo u r  q u 'e lle é ia it  a r -  

rivée au cliáieau- « E b  b ien , ma'iomoi- 

selle, p ro n o n c e z !

—  Monsieur le c o m le . .. j e  re íuse,» dii  

Mélanie.

Ce fu l au tou r d u  comte d e  tress^illir. 

Madame de R am burg  é ta it douloureuse- 

m en l  su rp r ise j  car elle avait revé  ce ma-

l iage comm e le píus beau q u ’elie p u l  espérer 

pour sa filie. <■ T u  re fu sc s ! lui d it-e lle , et 

pourquoi ? Ne m 'a s - tu  pas répétú souvent 

q u e  tu  admirais le caractére franc e t  loyal 

de JL  L am bert,  son esprit, son  am our 

pour sa m b ie ?

— E t . . .  vous le refusez? répéta  le comte.

—  O u i,  m o n s ieu r ,  répondit Mélanie 

d ’une  voix irem blan le . J ’esiime M. Lam ­

b e r t ,  j e l ’aiiuerais com m e u n a a i i  . .  comme 

u n  f r é re . .. mais p o u r  l ’époux á qu i l’on 

do it dévouer sa vie, il fau t plus q u e  ce sen* 

t im e n t- Iá . . . e t  j e  n e  puis d ire  ce q u e  j ’é -  

p ro u v e .. .  mais j e  n e  puis l ’épouser, parce
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q o e  j e  ne  i’aime pas.. .  t t  ne  l ’a im erai ja -  
m a i s ! «

V aincuepar !a violcnce de  son ém otion, 

la pauvre  en fan t cacha son visage dans ses 

raaiiis e t  fondit e n  larrues. Maclame de 

R aniburg  était pále e t  confuse. Cien ne 

poiivait justifier, selon e lle , ce  refus, ce 

troublc  cetie explosion d e  douleor. Elle 

soupQonna seu lem ent alors un  secret doiit 

e lle  s’cíTraya, et p ren an t  la parole : « P a r ­

l ó n ,  in o n s ieu r le  com te , d ir-e lled ’u n evo ix  

akérée, pa rdon  d 'u ii  enfantilJage qu i m ’é -  

toniiem oi-m ciLe. Mais cette proposítioti si 

b rusque  a troublé  ma pauvre e iifant... 

Perraettez  que  nous nous re iir ions .. .  e t, 

píos ta rd . . .

—  Allez, inadam e, re p r it  le com te  sans 

q n j i te r  d u  reg ard  la iris te  M élanie, qui 

cherchait e n  vain á re teñ ir  ses larmes. E t  

vous, mademoiselle, n e  consuliez q u e  volre 

cceur d ans  u n e  circonbtaiice aussi g ra v e ; 

q u ’a u c u n e ra iso n d e c o n v en a n ce n ’in fluesu r 

votre dé te rm ina tion , e t  quelle  qu 'e lle  soit, 

n ’cubiiea pas q u e  vous aurez  tou jours  e»  

moi l 'aini le plus sincére  et le  plus dév o u é .»

■V l’i ienre d u  d in e r ,  m adam e de Ilam - 

bu rg  fit dem an d er  la  permission de ue 

fioint );»raitre k tuble, s i  QUe é tan t  u n  peu 

indisposée. Aussi le repas fu t- i l  fo r t  triste . 

Ju ies  avait perdu  tout son babil, e t  le  comte 

élait réveur. Le lendem ain  m aiiii , lorsque 

le je n n e  secrétaire  e n tra  chez le  coinie, 

cd u i-c i  je ia  su r  lu i  u n  regard  fu rtif  et 

f-'assuia q u ’ii était plus triste  encore  que  

la veilic. " Q u ’avez-vous done , Ju les?  lui 

dem audít- l- i l ; mademoiselle de  R am burg  

serait-elle  plus malade?

—  >'on, -o n s ieu r ,  a u  con tra ire , elle se 

trouve luieux ; mais elle ne  m ’aime p a s ; 

elle n e  v tu t  pas tn 'épouser.

—  A h ! . . .  elle vous l ’a d i t ?

—  A l ’in s ian t mém e. E t  avec toute la 

bonté, toute la d o u c e u r  possible, elle ue  

ü)’a pas laissé lo raoindre  espo ir;  eliu in'a 

répondu  q u ’elle avait p r is  la  íe rm e  résolu- 

lion d e  n e  Jamais se  m arie r ,  po u r  restcr  

prés de  sa mere.

—  E b  b ien ,  m on  am i, c ’est un  mal- 

h e u r ;  mais on  n e  p eu t épouser u n e je u n e  
filie m algré elle.

—  Saos dou te , et 11 faudra  b ien  que  je  

cherche  i m ’en consoler. Mais ce  q u im 'a r -  

llige le  plus, c’est q u e  m adam e de R a ra -  

bu rg  paralt  avoir d é n ré  ce  m aiiage, i t  ii 

m ’asem blé  q u ’elle avait avec sn filie uu  Ion 

d e  sév ír ité  que  j e  ne  lui ai jam ais conau . 

J e  serais désolé q u e  cette  adorable cufant 

eú t que lque  chagrin a cause de  mui.,Ce 

n ’e s tp as  sa fdu te  s i je  n ’ai pas su  lui ¡thiite. 

J ’en souffre, m ais j e  ne  l 'en  accuse pus.

—  Soyez tranquille , rep r it  v ivem ent le 

com te , j ’a rrangera i to u t cela. Vous éles 

peu  disposé á iravailler, m on  ch er  Jules; 

preñez un  d e  m es chevaux, allez faire une 

g rande  protuenade ju s q u ’á L j o d .  Le niou- 

vem ent, le b ru i t  de  la  vüle vous distrai- 

ro n t .  J e  peux m e passer d e  vous au jou r-  
d ’hu i.

—  Oh I m erc i ,  m ojisicur le com te. E n 

effet, j ’ai besoiii de  chasser m es tristes pen -  

sées; l 'exercice m e fera d u  b i e n . »

E t  l ’é iourdi, presque  consolé de  ses cha- 

grlns e n  songeant q u ’il allait m o n ie r  un  

des beaux  cLevaux d u  com te , co u ru t  i  

l 'écui ie le faii'e seller, e t  que lques m inutes 

aprcs il galopait su r  la  g rau d ’rou ie, s ’a -  

m u sa n t  á  exciter ou  á dom pter capricieu- 

sem en t le fougueux coursier qu i bondissait 

sous luL P e n d a n t  ce tem p s le  com te était 

resté piongé d an s  de profoniles réÜexioDs. 

Pu is ,  se  levant com m es’ií venait de  p rcn d re  

u n e  résolutiun subite, il se re n d it  daos 

l’a p p art im en t de  madame de R am burg , se 

íit an n o n ce r ,  e t  en tra  si v ívem eut su r  Ies 

pas d u  valet, q u ’il su rp r it  .Mélauie la téte 

appuyée su r  ie  sein d e  sa m ere  et les yeux 

hum ides de  lai'mes. i  Ale pardonnerez-.ous 

d e  v en ir  vous su rp ren d re  a ins i?  dil-il sans 

p a ra í te re jB D rq u e r le  tro u b led e  cesdam esj 

m ais j 'c ta is  réellem eut inqu ie t de  Li sam é  

de mademoiselle. »

¡Mélauie avait prom ptem eiit essuyé ses 

yeux. Vous étes t rop  b o n ,  m onsieur le 

coinCe, répondit  avec e m b a n a s  mad>in)e
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t | .

de  R am burg; Mélanie va m ieu x ;  seule- 

n ien t il lui rcsie  u n  p e u  de c o n to io n  de 

la scfene d ’hier.
__M'en pa rlonsp lus ,  d it  le coin te  aTCC

b o n tc ;  m a is ,  nía jolie fée, vous avez, je  

c :  o í s ,  atiristé  toiile la moison, et vous m 'a- 

V V. si b ien  habitué k la gaielé et au bo ii-  

hciir ,  que  j e  ne  puis p lus m e  passer de  ces 

deux cboses-lS. “
Madame de R am burg  paraissait de  plus 

en  plus emborrassée.
.( J lo n  D ie u , m onsituv  le  comie, votrc 

bienveillance m e  désole, car n cus  allons 

vous pavaiire b ien  ingrates.

—  C om m ent cela?
—  C’esl que  depuis q ue lque  tem ps Mé­

lanie é p ro u v e d e s  m ala isesqu i tien iien t á 

une  sorte  d ’exd ta t io n  ne rveuse ...  Votre 

docieur ra’a affirmé q u e  l 'a i r  de  ce  pays 

é ta it t rop  vif p o u r  elle, que  celui de  Paris, 

plus lourd , m oins actif, rem etira it  sa sanié, 

et je  voulais vous clemander u n  congé de 

que lques somaines po u r  l ’y  conduire . ■>

Madame de R am b u rg  parlail les yeux 

baissés. Le com te rcgardait Mélanie, qui 

a rait roiigi e t  p l l i  p lusieurs fois pendani 

les explicalions données p a r  sa mére 

K Mais cela se trouve a merveille, s’é- 

cria t-il jo y e u s e m e n t ; ¡’ai m on  hotel 

íi P a r i s ,  nous iroiis nous y  installer sous 

h u i t  jo 'ji 's ,  e t  de  ceite facón r ie n  ne sera 

cbangé daiis ladouce  vie q u e  vous m ’avcz 

faite. ”

La m ére  e t  la  filie écbangércn t u n  rá ­

pido reg^rd  plein d ’angoisse qu i n ’échappa 

pas au comtc.

o Y voyez-Tous u n  obstaclc ?

—  N o n , sans dou te . ..  mais j ’avaispensé 

q u ’aprfcs le  re fus q u e  nous avions fr.it á 

¡»1. í .am bert,  il seiait bon q u 'u n e  sépara- 

lion l 'a idát <i oub lie r .. .

—  U n  de m es fréres vicntd’é tre  nommé 

nmbasfadeur i  V ie n n e ; Ju les  aime les voya- 

gcs i j e  le fais a ttacher i  Tambassade, et tout 

est pour le m ieux. La carriéredip lom atique 

lu í  é tan t o u v e r te , c’est u n  garcon d 'esprit, 

j ife ra  son cbem in.

—  G’cst p our  le  m ieux , e n  effet, rep rit  

madam e de R a m b u r g , d o n t  l’embarras 

augmentail. Cependunt, je  songeais ii pla­

cer Mélanie dans u n  pen sio n n at ,  h o r s d e  

Paris, oü  l 'a ir  p u r . . .
__Mais faites do n e  a ticn tion , m adam e,

vous venez de m e d iré  q u e  l’a ir  vif des 

cham ps n e  convenait pas íi n o irc  petitc fce : 

u ti  pensionnat liors de  P a r i s ,  a u tan t  v a u -  

dra it alors ’a gardei- ici. Mais lenez, vous 

avez fait vos p rojets, laissez-moi vous dire 

les m ie n s ,  nous cboisirons e n su ite ;  c’est 

no tre  fée q u i  p ro n o rc e ra  comme tou- 

jo u rs .  »
Se ra p p ro cb an t  alors d e  Mélanie, ¡1 la 

contem pla  u n  instaiit avec b o n b eu r ,  puis 

loi pren íin t la m ain  : "  Moi je  dis, m ade- 

mniscll“ , q u e  nous pa rtironsdans  h u it  jours  

po u r  Paris. Mon lióiel est  vaste, vous y 

comm anderez comine i c i ; nous nous oc- 

cuperons de renouveler  l ’fm eu b le m e n t.d e  

changer m es équipages, car  cet b iver, je  

veux recevoir, p our  t rouver au prin tem ps 

plus d e  charm cs a reven ir dans cette soli- 

lude. Voiis v e r rez s i  l’a ir  de  la  capitale 

c o n ú e n t  h vr.tre san té, vous m e dircz si 

vous vous tr ru v ez  heureuse  ainsi. Dans ce 

cas, nous '  ous choisirions u n  m ari  ¡i Pa ­

ris, e t. ..
—  Oh ! non , m o n s ie u r ! j ’ai ju r é  d e  ne 

jamai« m e  m arie rl

—  II n e  Taut jam ais j t i r e r  cela. Vous 

avez u n  cccur noble e t  b o n ,  vous étes tou -  

jo u rs  p ré te  íi vous dévouer pour les futres . 

Eli b ien ,  suppo 'ons q u ’un ho m m e.. .  de m on 

5ge, p a r  excmple, vint vous d ire  : Méla­

n ie . . .  j ’ai tren tc-c leuxans; t ren tc -deuxans  

j 'a i  élé m alheureux; voulez-vous, vous qu i 

d ’u n  seul regard  avez changé m av ie  triste 

et désceuvrée en u n e  vie heureuse  t t  oc- 

cupée, vons qui m ’étes apparue comme 

Tange q u e  Dieu nous en ro le  p our  nous con­

soler,  voulez-vous achever voirc ccuvre, 

deven ir m a  compagne, m e fa irecro ire , par 

u n  senl m ot, á to u t ce qu i p our  m oi était

do!j¿e, au  dévouem ent, au  b o n h e u r? .......

MéMiie, refHseriez-vous?
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—  oh!  ce li’est pas p o ss ib le ! . . .  Cela 

n ’est pas, raonsieur le c o m ie l. . .  Ge n ’estpas 

v o u s  qu i rae dilcs<¡ue... vous m ’a im c z ! . . .

—  G’est la vcrité, iMclanie; c ’est  moi 

'¡ui vous aime, m oi que  vous pouvez rentlre  

(l'un m ot hotircux o u  m alheurcux h ja* 

mais E t  vous ,  inadame, qu i avez si 

b iendev iné  le s sc n lim en isd e  Jiiies, n ’avez- 

vous done pas deviné les niiens po u r  dire 

!i votre filie q u ’elle a it  foi en  m es paroles ?

—  O h I non , inoiisieur le com te , d í t  la 
pauvre  m ére  épcrdue  j aurais-je  osé rCver 

ta n t  de  félicité pour m a pauvre  en fan t ? .. .  

Au con tra ire , je v o u la is  p a r t i r ,  l'éloigner 

de  v o u s .p u isq u e .. .

—  Oh ! tais-toi, mamaD ! .. .

—  A h ! j e  devine, í lé lan ie ; vo(re noble 

c t tu r  s 'est é m u  de p ilié ...

—  De pitiél rép é ta la  je u n e  filie en  r e -

ga rdan t sa m ére , landis q u 'u a  ang(;llque 

sourire  e r ra i t  su r  ses lévres.

—  Ue lendresse, raonsieu r le  comfe, 

ajouta m adam e de R am burg  d 'n n e  v o it  

é m u e ;  l i:c rseu!cm ent je  r a ic o m p r is ;  liier 

scu lem ent elle a lu  dans son cceu'-. Voilh 

pourquoi j e  voulaisl’éloigner, rira;.'rudoiue 

enfan t,  q u io sa i t  vous aiiner.

—  De Taífection ! A h! inadan ic ,  qiu'l 

Irésor p lu sp réc ieu x  pourrait-elle  i.;’.i¡i.i>r- 

ter,  á irioi, que  personne n ’a aimó en  ct- 

m onde  I »

Deux mois aprés, Jn les  é ta it ].arti lo i i r  

V ienne, d é j i  passablement consolé. La jolic 

F ée  était co m iesse ; le comte radicalemeni 

gu£ri d e  sa m isan ih ro p ie ; c t  inadame de 

R am burg , oubliant u n  passé douloui'cux, re* 

naissait au  b o nheur e u  voyant le bonhi;ui- 

de  sa filie. M"“  C lé m e k c e  L a l i b e .

L’AVENIR.

U I I T A T I O N  D E SCHIL LER.

L’aven ir  1 l’a v o n ir ! oui, nous e n  pavlons tous.

Nous poursuivons ce  b u t  qu i s’eo fu it  devant nous. 

Dans le  m onde  ici-bas to u t change, e t  l’ho m m e cspére 

D a  a v in ir  meilleur, lieureux , do ré , prospére.

E l  toi-m éme, penseur, consulte  la raison,

T u  verras le b o n h eu r  paraitre  á  l 'horlzon.

L’avenir, l ’avenir est seul digne d 'e n v ie l  

E t  cet espoir toujours nous condu it  dans la vie.

Quaiid n o ' ! S  som m es enfants, il sourit b nos je u x ;

II nons offre plus ta rd  des réves gracieux,

A gitant, e rabrassant nos cceurs d e  jeu n es  hom mes.

E t  q u and , dcvenus vicux, fatigués q u e  nous sommes, 

Nous nous sen tons glisser ju s q u ’au fond d u  tom):eaii, 

L 'espoir cst p o u r  no tre  ame u n  celeste Dambeau.

O h ! n o n ,  ce  n e  p e u t  Ctre u n  songe, u n e  chiraére ,

Con solant scu lem en t n o tre  exlstence am ére  :

Aux hum ains, q u a n d  la m ort m cm c p lañe  su r  eiix,

Lq cojur d it  q u ’ils sont nés po u r  u n  so r t  pluslieureiix , 

E t  cctle  intim e voix, (jui calme la souffrance,

Sans (¡cute, n e  doit pas trom per no tre  espéranre .

'

( Clockes et Grelots. \ LÉON M a g m ieií .
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REVUE DES THÉATRES.

. i i i  

n . .

Le Violan dii Diable, ballet fantastique 

€11 deux acies ei en six tableaax, de 

M. Sa in t-L co n , m usique  de  JI. Pnsjni, 

décoraiions de  MM. Despléchiri et 

Thiorry.

Les hab itanis d u  v ilbge  d e  RdscoIT, en 

B re iagne , sont rasseniblés daiis l’auberge 

du Clieval S la n c .  I.es o n s  viclent des pols 

d e  TÍn e n  jo u a n t  aux cartes, les au tres  dan- 

sen t  au  son de  la cornem use. U n  violent 

co u p  de to n n e r re  tronb le  la  gaieté générale, 

e t ,  b ien  que  la  p o n e  soit ferraée, u n  

bom m e, vciu  de  no ir ,  d ’u n e  pá leu r cada- 

véreuse, et do n t Ies yeux b rillen t comrae 

ceux d u  se rp en t,  appara it  su r  le  seoil. 

■cVousavez p e u rd e  l 'o rage írassurez-T ous, 

il se calm e, d ft  Thom m e noir s’avanfan t 

dans l ’auberge . C’est m ol q u i  vous épou- 

Tante ? s'eprend-il, v o ja n t  que  l’on  s’éloi- 

gne  de  lui avec te rreu r .  Püu rq u o i cela ? je  

su is un  voyageurqui cliercbe u n  abri c e n ­

t re  le mauvaís tem ps........C ontinucz vos

je u x . . .  —  II a ra iscn , disent les jeu n es  

gens aux  jeunesC lles ; d a n su n s !—  II nous 

fa i tp e u r ,  répnndent-e lles .—  E h  bien ! ne  

le  rcgardez pas! » P en o an t  les quadrilles 

rb o iiim e  noir prend  d u  labac, é te rnue  

t ro is fo i? . . .  Aüssitól !cí cartes s’envolent, 

les Yerres et les bniueilles se  renversen i, 

les viires so brisen!, e l J e jo i ie u r  d e  co rn e ­

m use dispariát dans le looneau  l u r  lequel 

il était m on té .  ■■ Cet hom m e a je té  u n  so n  

su r  votre m a iso n ! » s’écrien t les assistants, 

s’enfüyant e n  déso rd re ,  m algré  l ’hótesse 

qu i l e u t  faire l ’espi'it forl, b ien  q u ’elle se 

sente glacée de peu r. « Qui do n e  étes- 

vous, m onsien r?  dit-elle k l ’hom m e noir. 

— Je  suis le d oc teu r  M atbeus. Faites-m ol 

p rép are r  une  cham bre. <>• 11 s’assied a u p r ís  

d u f e u .  E n  ce m om ent, u n  je u n e  liomme

e n ir e ,  c*est U rba in , arliste célébre , su iv ide  

G régoire, son dom estique, p o r tan t  u n  vio­

lón. II dem ande  <1 l’hótessesi u n e  je u n e  per- 

sim ne, qu i voyage avec son pére, achangé  de 

chevaux ^ la poste. —  Vous l ’avez devaii- 

cée, r íp o n d  Matheus. —  Vous n e  pouvez 

la connaitre , re p ren d  Urbain, —  G’est la 

filie du  comee de Vardeck. Héléne de  Var- 

d ic k  est  c h a rm an te ,  ajoute  Matheus. J e  

com prends q u e  \ o u s  I’airaiez. —  Com- 

m en t le savez-vous? Je  n ’aí confie m on 

secret á pe rscnne . —  Je  l’ai deviné. ( U r ­

bain le vpgarde avec e flro i) .  La voilit 1 en- 

te n d e z - \o u s  le fouet d ’u n  postilion? c ’est 

sa voiture . «

Le com te de  Vardeck e t  sa filie cn tre n t  

acconipagnés d u  pére  A nsdm e, d e  l ’ordre  

des B énéd ic tin s ;ce lu i-c i  s’avance vers U r ­

bain  e t  l ’em brasse  avec elTusion. A la  vue 

du  m oine , le  d oc teu r  Me theus se  troub le  et 

disparait e n  passant k travers la muraille. 

K Quel est  ce  je u n e  b o m m e ?  » dem ande  le 

com te au  P ó re  Anselme e n  lu i  désignant 

Urbain. —  C 'est u n  pauvre  orpbelin  su r  

lequel je  veilie depuis son enfance, e t  qu i 

est devenu u n  g ra n d  artiste. ~  J e  le  re -  

co n n a is ,  d i t  le com te i  sa filie, nous 

l’avons vu  au  co n ce r t  d u  rot. Vous tirez  de 

volre violon des sons merveilleux, a joute- 

t-il en  s 'a d re s tan t  S U rbain . Le je u n e  

b o m m e salue le com te e t  sa filie, espé ian t 

q u e  celle-ci lu i  adressera u n  é loge; mais 

elle resic  froide, dédaigneuse. Le chagrín 

q u ’U rbalu  e n  éprouve  est  si violent, q u ’il 

n 'a  pas la forcé de  led iss im uler. Le comte 

s’en  apercoit. « Vous auriez d ü  féliciter cct 

artiste su r ses succ&s, d i t- i l  á  sa filie, 

votre dédain  l ’a  désolé. —  Cela m ’est fort 

indifférent,»  lu i  répond-elle.Le b a ró n  de 

Sa in t-Y bars ,  cousin de  mademoiselle de  

Vardeck, a rr ive  Jisa rencoiitre . L ’au b er-
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giste annonce  aux voyageurs que  leurs 

cham bres so n t  p rC ies; iis sortent,  excepté 

Anselme e t  Urbain . Le je u n e  horame est 

tom bé accablé su r  u n e  chaise, il cache 

son  visage dans ses mains. » J 'a i  cnfm  dé- 

couvert le secret de  ta tristesse, lui d i t  le 

m olne, ce  sec ret q u e  tu  m e caches depuis 

si longiem ps. T u aimes raademoiselle de 

Vardeck. —  C’est vrai, m on  pére. —  Elle 

est  filie d ’un  puissam  seigneur, et t u  es 

sans nom , sans fo rtune. —  Je  le sais. —  

Q a ’cspéres- tu?  — R ie n . . .— Il  faut la fuir.

—  Vous avez ra iso n , m o n p b re .  —  A l ’i n -  

s tan t  racm e.— A l'ii is tan t raém e. (U n  valet 

v ien t an n o n ce r  au  m oine que  le com te le 

dem ande.) A quoi bon  la f u i r ?  se  dit 

ü rb a in  re s té  s e u l ; son image sera  tou -

jo u r s  d ans  rooo creur....... II n ’y a q u e  la

m o r t . . .  E h  b i e n ! cette h eu re  sera la  d e r -  

n ié re  de  m a y ie . .. >■ II se dirige  vers la 

p o r t e . Matiieus lui b a rre  le passage.

o J c u n e  hoinrae! u n e  m in u te  d ’en tre iien .

—  J e  ne  puis. —  Vous avez do n e  biun 

hSte d ’en finir avec Texi^tence ? —  Cora- 

m e n tsa v e z -T o u sq u e j’ais l’in te n t io n d e  me 

tu e r  ? —  Je  sais tou t,  répond-il e n  se  frot- 

la n t  ga ím ent les mains. Ecoute-moi. J e  te  

ju r e  que , m a lg ré l’b u m il i lé d e ia  nats-ance, 

m ade iioiselle de  Vardeck consentirá  á t ’é -  

pouscr. La m usiquc  a bien  d «  pouvoir su r 

tcco eu r  d 'u n e  je u n e  filie! — Mon violon, 

p o u r  elle, e st  sans charm e. —  Confi ' - le -  

m oi u n  instant.  —  Soit? ( I I  le so r t  d e  sa 

boJte, et le  lu i  rem e t.)  —  Es-tu  brave? —  

Je  le  crois. —  E s-tu  décidé ii lo u t po u r  (ui 

p la ire ? . . .  (II hésite .)  T n  no Taimes p as!—  

J ’y su is  d é c i d é ! »

(En ce  m o m en t,  le  to n n erre  gronde, et 

m inu it  sonne  íi I’horlogc du  vill»ge. Jla- 

theus form e, avec sa canne , u n  cercle dans 

lequel il enferm e U rbnin , puis il f a i t u a  

geste impérieux. Aussitót, des fem m ís  pa ­

les, échevelées, vélues de  longues robes 

grises, e n t r e n t : les u n e s ,  e n  descendant 

par la chem iaée, les au tres  en  passantSi 

travers les muraillcs, á travers les m arches 

d e  l’e sca l ie r ; U rbain  v eu t fu ir ,  m ais une

forcé invincible le  re tien t dans te c e rc le ,) 

■iM aitre! q u e  veux-tu? d e m a n d e n t  ces 

femmes <i Slatheus. —  La rose  qu i donne  

la tendresse, le lauricr q u i  donne  la gloirc, 

le se rpen t qu i donne  la puissance.» Elles 

m o n tre i it  la fe n é t re . .. elle s’ouvre  : irois 

au tres  femmes pSles, échevelées, vétues de 

robes rouges, e n tre n l ,  glissent com m e des 

om bres, s’a rré ten t devan t M a th e u s : l’une  

t ien t  une  rose, l ’a u ire  u n e  couronne  de  

lau n e r ,  la troisiéme tien t  u n  se rpen t roulé 

au tou r de  son bras. Avec sa canne , Rla- 

tlieusfrappe  le  sol, il en  so r t  u n e  chaudiére 

dans laquelle il m et le violon d ’L'r- 

ba in , puis la ro se ,  la couronne  e t  le se r ­

pent. T andis que  le feu dévore  ces objets, 

les trois femm es TéíHCS d e  rouge  coniem - 

p len t cette  ccuvre in té rna le , et les autres 

daQsent au  b ru i i  d ’u n e  m usique  sinistre 

qu i se  m élc  aux  éclats de  la  foudre. Enfin 

u n  dém on sort de  la chaudiére, ten an t  ii la 

m ain  u n  violon q u 'i i  rem e t á M a th eu s ; 

p u 's ,  chaudiére  e t  dém on s’enfoiiceut dajis 

le p u rq u e t ;  lesfem m »s on t d isparu , le toii- 

norre  cesse.. .  on  n ’en tend  plus que  le vent 

qu i s iflled’unevoix plaintive. » Malntenaiit, 

diiM atheusíi Urbain en  lu irem ettan iso n  vio­

lon, q u an d  tu  e n  joueras ,  mademoiselle de 

Vardeck sera fo rcéed e  t ’aimer. « ( l ld isp a -  

ra it.)  U rbain  est  comme paralysé p a r l 'ém o - 

tion d u  spectacle auqiiel il vient d ’assister. 

C ep en d a n t . i lp ro m é n em a ch in a lsm e u l l 'a r -  

cliet su r  les cordes de  son violon; bien:Ot il 

s’anim e et jo n e  avec passion. Héléne parait 

au b au t de  l’e sca l le r ; elle écoute , desccnd 

len tem cn t les m arches, e t  se  dirige vers 

T añíste , com m e si elle agissait malgré elle, 

n Vous m ’écoutiez, mademoiselle, luí dit-il 

avec b o n h e u r ,  c ’est m on plus beau iriom- 

phe I » Héléne, in lerdite , no sait que  r e ­

pondré. ILn ce m om ent, Anselme v ien t 

rep rocher k Urbain  de n ’étre  pns encore  

p a r tí ,  e t r e n tr e  avce la jeu n e  filie. (Sla- 

th eu s  repara ít .) Es-tu conlent,? dem ande- 

i-ilíi Tartiste. —  Oui, e tm areco n n a issan ce  

po u r  vons sera éteruelle. —  II e st  á moi 1» 

s ’écrie le dém on.
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U n bal a lieu au  cbSteau du com ie de 

V ardeck; U rba io  y est  inviti-; Héléne 

Taime, son ptire s’e n  apercoit. I’o u r  s’c.i 

a ssu re r , il ¡mnonce k q u e 'q u -s  amis le 

prochain  mariage de  sa  filie avcc le barón 

de Sainc-Ybars. U rb a in  e t  116!éiiü pSIis- 

s e n t ;  puis, aprés u n  m o m cn i d ’iicsLuiion, 

la je u n e  filie d i t  respcctueusem ent á  son 

p é re  q u ’elle n e  p eu t a im er son cousin . —  

Vous en aimcz done u n  a u tre ?  —  L u i !.. .  

répond-elle  i u  m o n tran t  Urbain . —  Ac- 

cordez-m oi !a inain d>í votre filie, ilit le 

jc u n e  hom m e. —  C 'cst i ro p  d ’irap u d en ce ! 

s’écrie  le geniiliiomme e n  fo re a r .  —  Q uand  

on re?oit u n  dróle d e  ton  espéce, on  le 

paye, s’écrie le  b a rón , lu i  je ta n ts a  bourse.

—  E t  on le  chasse! • ajouie  le  comte, en 

s’ad ressan tá  ses valcls. In d ig n éc  de  l’af- 

f ro n tfa i t  a U rbain , Héléne d i t  i  son p é rc :  

» Je  deis partager le sort d e  rh o m m e  a 

qu i j ’ai d o n n é  m on  cceur;  j e  m e consi­

d e re  com m e chassée de  votre inaison. » 

Elle sort en  co u ran t  e t  com m e éperdue.

Mademoiselle d e  Vardeck s ’est  rendue  

cbcz sa nourrice , Solange Cervik, qui 

exploite u n e  petite ferm e. La jc u n e  filie 

c st  dans u n  pavíllon, assise su r  u n e  cliaise 

longue. U rba in  s’agenouille ü sa droiie, 

S o h n g e  se l ien t  debout b sa gauche. Les 

cvénem enfs de  ce jo u r  l’o n t  b r isée ; elle va 

p r e n d r e u n m o m e n td e r e p o s .  Des paysans, 

des paysannes danscn t e t  r ien t  d an s  ia 

c o u r e n  re n tra n t  la moisson. U rbain  sort 

jiour le u r  o rdonner de  suspendre  leurs 

i r iiv au i afín de  n e  pas tro u b le r  le sommeil 

d e  mademoiselle de  Vardeck. Com me il 

allait r e n tre r  dans le  pavillon, Mailieus 

passe á  travers la porte  ferm ée. " I n g r a t ! 

dit-il S L 'rb a in ,  qu i recule  íp o u v an té ,  tu  

cubiles q u e  tu  m e dois ton  b o n h eu r .  —  Je  

ne  l 'oublie  pas. —  E h  b ien , e n  écbange, 

j ’ai que lque  chose á te  d em ander.  —  Par- 

I c i ! — T u  s a i s q u i j e s u i s ?  —  Vous é te s le  

docteur Matheus. —  Ge nom  en cache un  

a u tre  : je  suis Satan. —  S a tan l  s’écrle 

U rbain  av ec h o rreu r .— J e le v o is . .. tu  es un  

in g ra t  I mais je  n e  v e u i  pas q u e  tu  puisses

m e  ren ie r  u n  jou r.  II faut q u e  tu  m e 11- 

vre.s ton  Sme, e n  signan t ce  pacte  avec ton 

sang I —  J a m a is ! —  T u  refuses?  —  Oui, 

la isse -m o i.— I l e s i t r o p  ta rd .  —  Non, ré -  

pond U rbain , jo ig n an t les niains e t  le-  

vaiit Icsyeux a u c ie l ,  je  puis, par  m on r e -  

pen tir ,  o b ten ir  de  Dieu m on  purdon. —  

P rcn d s  g a r d e ! ce q u e  j ’ai fait, je  puis le 

déíaire. —  Pen m 'im p o rte  I —  T u  es d é -  

c idé?  —  Oui, va-t’en. ( U n  dém on sort 

d ’u n  ai'bre, p re n d  le  violon d ’U rbain  e t  le 

brise. Une Ilamme e n  so r t  qu i dispavai'. 

avec le d é m o n .) »  .Mainlenaul, d it  Satan, 

l lé léne ne  t ’a im e plus ¡ regarde  1 « Le b a ­

rón  d e  S a in t-Y b irs  s 'a r ré te  dovani Je pa ­

villon, il appelle sa c o u s in e ; elle se lév e . .. 

D erriére  elle parait le  pé re  Anselme, vétu 

d ’une  longue robe b lanche, le frou t ceint 

d 'u n e  auréole. 11 é ten d  son bras su r la 

je u n e  filie... Elle se  rassied. Satan fait un  

gesie d e  fu reu r.  Se  sen tan t com batlu  par 

u n e  puissance supérleu re  <i la s ienne, il 

agit de  ruse  e t  fait so rtir  d u  pavillon une  

femme seniblable a Héléne. U rbain  s’é -  

lance p our  la re teñir,  Salan r a r r é tc .  « Si­

gne  ce pacte !  lui dit-il- —  N o n I —  

La lu tte  est inutile. ( I l  l’a rré te  to u -  

jo u rs  par le b ras.)  T u  le  vo is ,  ajoute- 

t-il, mademoiselle de  Vardeck so r t  d e  ia 

ferrae, appuyée su r  le  barón  de Sa in t-  

Y bars . ..  J e  peux encore  la  r a m e n e r p r é s  

de  to i . . . signe ce p a c t e ! —  Non ! répond  

Urbain épuisé par le désespoir.— Eli b i e n ! 

Héléne est I  jam ais p e rd u e  po u r  to i!  ■—  

Q ue  la volonté de  Dieu soit fa ite ! » d it  le 

je u n e  hom m e avec résignatlon. E n  c em o -  

m en t,  la te r re  s’e n tr ’ouvre , e t  Sa tan , furieux 

de sa dúfaite, r e n tr e  dans son iiorrible e m -  

p ire . U rbain , dés q u ’ii se  sen t Ubre, court 

dans le  pavillon. Héléne se rév e il le ;  en  

voyant les traits bou lete rsés  d u  jeu n e  

hom m e, elle v ien t i  lui avec de  douces pa ­

roles d 'iu lé rd t ;  la  nourrice  lui dem ande  

q ue l m alheur l’a  írappé. II  ne  p eu t répon- 

d re ,  il es t  a n éa n ti;  le pé re  Anselme, qui 

a rrive , lui d it  to u t b a s : « R eviens i  toi, 

m on  fils, j e  suis ton  bou  g én ie ;  mais je

Ayuntamiento de Madrid



ne pouvais avoir la puissance d 'assurer 

ton  b o n h e u r  que  le jo u r  oú  tu  aurais 

résisté  au génie du  m a l ; tu  es sorti 

v ic to r ieu i  do la lu tte  q u e  le d e l  t ’avait 

im posée .. .  T u  seras h e u re u x l  La fcmme 

q u e  tu  asvue  pa rtir  avec ton rival n ’était pas 

H é lén e ; H éléne ! j e  l'avais re tenue  prés 

d e  to i,  elle t ’airae e t  t ’aimera toujour?. On 

t ’a b risé  ton violoD, j e  t ’en  d o n n e  u n  au - 

t r e . ., c e lu i-c i : il n ’est  pas u n e  ceuvre du 

dém on. [ E u v o y a n t  l 'in s tru m en t q u e lu i  

p ré se n te  le vieillsrd, U ib a in  fait u n  geste 

d ’h o r re u r  e t  fuit é p o u v a n té . ) Le m alheu- 

reu x  a perdu  la  ra ison ! d i t  tristecnent le 

m o in e ;  allons p r ie r ,  m es enfants, ajoute- 

t-il e n  s ’adressant íi Hóléne e t  k Solange, 

d o n t  les yeux so n t  reniplis de  larmes, Dieu 

n e  n^us abandonnera  p a s ! ” Elles vo n t s’a -  

genoulller dans l’église d u  village. Gré- 

goire, le  dom estique d 'U rba in  veut les sui- 

T re . .. o Reste I lu í  d i t  le m oine , e t  veille 

su r  ton  m aitre . » E n  effet, ü rb a in  re n tre  

dan s  la f e rm e ; il est calm e, mais ses yeux 

so n t  hagards. Grégoire lu i ofTre le violon 

q u e  lu i  a  d o n n é  le  p é re  A n se lm e ; l ’artiste 

le  p ren d  m achinalem ent e t  en  tire  des sons 

mélodieux. U n ange d u  ciel s’avance et 

d it  á l ’a r t i s t e : «  C haqué fois que  t u  me 

feras en tendre  cet a ir ,  j 'é lo ignerai de  toi 

les mauvais espriis qu i voudraient te  tour- 

m enter .  ̂ E t  la  visión disparait. Aussilót 

u n  dém on so r t  de  te r re ,  touriie  au tou r 

d 'U rb a in ,  e t  le  po u rsu it  de  gestes m en a -  

fan ts .  U rbain  et son dom estique sont 

glacés d ’effrol. Celui-c irappelle  S son m ai­

tre  les paroles de  T ange; Urbain prend  

son violon, il recoram ence  le m ém e chan t 

m élodieux, et !e  dém on re n tre  sous terre, 

Biisé p a r to u t f s  cesém otions, U rb a in s’as- 

sied su r u n  b anc  e t  s’endort.  B ientót ?a 

figure exprim e le  calme et le  bonheur. Le 

pére  Anselme, qu i rev ien t de  l'église, le re- 

garde avec jo ie  e t  s ’écrie  : « 11 est sauvé !

—  O ui, r e p re n d  Grégoire, e t  il a m ain te-  

n a n t  un  talisman p our  co n ju rc r  toos les 

envoyés d u  diaWc. » E n ce m om ent, sur- 

vient le  com te  de Vardeck. « Vous saviez 

done m on |)ére, dit-il a u  m oine, q u ’Hé- 

léne s 'est ré fu iié e  chcz sa  nourrice?  Je  

vous rem ercie  de  m ’y avoir précédé. Vous 

allez décider ma ftile J  su ivre  son devoir.

—  Oui, m onsieur le  com te, répond  le 

m oine, vo tre  filie vous sera  re n d u e ,  mais 

n e  m ettez plus obstacle ^ son bonheur. — 

Je  ne puis consen tir  ce q u ’elle soit l’é- 

pouse d ’u n  artiste , d 'u n  enfant sans n o m , 

rep ren d  le g ra n d se ig n eu r .  —  Si vous n ’op- 

posez que  cet obstacle, ü rb a in ,  m on  fils 

d ’ad o p tio n ,es tg en ti lh o m m e com m e vous... 

Le ro l,  s u r  ma dem ande , a  daigné lu i  ac- 

co rder des titres de  noblesse.»

Héléne rev ien t suivie de  Solange, elle 

s’arrGte in d éc ise . . . mais voyant son pére 

lui te n d re  les b ras ,  elle s’y p récip ite  e t  le 

se rre  s u r  son cceur. ü ib a in ,  q u i  a rep ris  

sa raison, est  tómoin de  ce  touchant t?.- 

bleau.ci Oublions lepassé, lui d it  le com te, 

Vous vous aimez, m es enfants, soyez h e u -  

r e u x !

Le com te  d e  V ardeck d o n n e  d ans  son 

cbaleau  u n e  féte magnifique p o u r  célébrer 

le mariage de  sa filie; il fait assister ses 

invités á u n  d iv e r t is se m en t : Les F leurs  

a n im é es ,  dans lequel Héléne e t  U r ­

bain  rem plissent les p rincipaux  rSles. Ge 

so n t  des femm es, perso n n if ian td es  íleurs; 

CCS fleurs se révoltent con tre  le u r  ja rd i-  

n ie r  qu i les t ien t  captives sous les vitraux 

d ’u n e  serre. Elles l 'cn tra in e n t  dans le 

royanm e de la Rosée. Le ja rd in ic r  plait a ia 

souvera ine , e t  d ev ien t son époux.

L 'au teu r  de  ce  ballet, qu i est i  la fois 

dansenr et violoniste, s’est  tiré  de  cedouble  

ló le  avec u n  double  talent.

J .  J .  FO U CQ U E A ir  DE PCISSY.

!
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ficonomie Domestiqnc.

M A N li iB e  D E N E T T O Y E R  LES ROBES DE S O I E  D E  D IF F É B E N T E S  COÜLEIIRS.

Vous avez décousu u n e  ro b e  de soie, et 

vous en avez o té  tous les points . Ind iquez  
avec u n f i l l e c 6 t é q u ie s t r e n d r o i ld e l ’6ioíre.

Achetez 125 gram m cs de miel o rd inaire

__125  gram m es de savon iioir —  un ileuii-

lilre d ’eau-de-vic coiDinune. Metie?, le lo u l  

ensemble fondre  dans unecassero le, su r  le 

feu , e t  Tersez-le ensuite  dans u n e  cuveile.

Loi'sque ce  mélange est  re f io id i ,  vous 

faites plac«r p rés  de  vous deux lerriiies 

retnplies d ’eau  d e  r iv iére  —  vous po^ez su r 

les (lossiers de  deu x  chaises d e  cuisine , ou  

su v d e u x  t ré ie au x ,  u n e  p lanche i  repasser 

large de 55 a  60  ccniimf-ires, ou b ien  vous 

netioyez une table de  c u is i i ie j—  s u rc e i te  

p lanche ou s u r  cette  t a b l e , vous p o sez , 

i 'envers  en  desBOUs, u a  lé de  vo ire  robe —  

voQs ¡irenez u n e  brosse ci liabit'", vous la 

t re in p ez  dans la cuvette , de  m aniere  á ne  

m o u l le r  q u e  rex trén iilé  des c r in s  —  vous 

b rossei Tétoffe e n  lo n g . si c ’est  d u  satín, 

en  long, puis en  large si c’est d u  g ro s-d e -  

j jap les —  vDus re tou rnez  ce  lé  po u r  le 

b rosser á Tcn-uers, sans re p ren d re  d u  m é-  

lange —  relevez le  b au t de  ce  lé, d t s  deux 

mains, par  les deux lisifeves, et d u  bo u t de  

vos d o ig is ,  puis plongez-le  plusieurs íois 

d ans  u n e  des te r r in e s  —  lorsque vous ave* 

fait égüutte r  ce  lé au-dessus de ot t te  lerr ine , 

vous le plongcz p lusieurs íois dans l’autre 

t e i r i n e , au-dessus de  laquelle vous le  lais- 

sez úgimtter —  puis v í . u s  le  m ettez sécber 

su r un  curde.

Vous faites de  m ém e po u r  les au tres  lés et

po u r  le  corsage. A m esure  q u ’u n  lé  n ’é -  

gouite  plus, vous le re tirez , le  pliez une  

íois d ans  sa  lai'geur, et le posez su r  u n  Unge 

p ro p re ,  do n t vous le  recouxrez.

P en d an t  c e  letnps, vous avez m is  des 

fers s u r  !e fen. S i c’est  d u  sa tin , \o u s  le 

repassez íi I’envers , e t  pliez chaqué  lé dans 

sa largeui', mais lan tó t au  milieu, t a n to ta u  

bas, -ou dans le bau t, puis vous appuyez le 

fe r  su r  ce  pli, aCn d 'im ite r  les plis que  

form e rétolTe q u a u d  elle est  iieuve. Si c’est 

d u  g ro s-d e -N ap le s  u n i ,  vous repassere i 

ré toffe  i  l ’e n d ro it ,  c a r  il deviendra l’eD- 

vers, e t  vous m arquerez  les plis, comme 

p our  lesalin .

Ce mélange se r t  ausst á ne ttoyer les cra- 

vates de  soie noii-e e t  celles de  couleur.

Vous aurez  sans doute  eiu; loyé lout le 

m élange, roaisvous pouvez u tiliser k s c a u x  

d an s  le.'quelles vous avez r iu cé  vos m o r-  

ceaux d e  soie.

S i vous avez des foulards k laver, des ta- 

b liers d ’u n e  soie légéi e , des bas de  soie 

n o ir f , n e  vous servez pas de  brosse, frottez- 

les a \e c  vos m ains d ans  la  prem iére  e a u ,  

rincez-les  dans la seconde, i>uis d an s  une  

a u tre c a u  p ro p re ;  fa iie s- les féch er  et repas- 

sez-les de  niéme.

' o u r  faire s6cher les b a s ,  achetez des 

[orníes e n  bois, en trez-les  d an s  les bas, et 

q u a n d  ite so n t  enccre  h u m id e s ,  írotiez-les 

avec u n e  llanelle ou  u n  torcbon n e u f ,  en  

ayani soin de  r t le n i r  le b au t des bas pour 

n e  pas y faire de  plis e n  les íro ttan t.
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CORRESPONDANCE.

De g rands désastres sont arrivés su r  la 

te rre ,  m a ch ére  e t  bonne  amie ; le  pape, 

tu  le  snis, a été forcé d 'ab an d o n n e r  ses 

États, d e  fu ir  su r  u n e  l e n e  é tran sé re ,  

victime de l ’ingrati lude  de  ceux auxqueis 

il avaít fait e t voulait faire t a u t  de  b i e n ! 

Dans loutes nos égliscs, on a qué té  p o u r  le 

ch ef  d e  la c h ré t ie n té , devenu, en  ce m o -  

m en t,  le serv iteu r des se r ti te u rs  de D i m ; 

p a rtou t le pauvrc  a d o n n é  son obule pour 

u n e  si g rande  in fo r tn n e .. .  R éunissons nos 

p riéres, a f in q u e  le Sa in t-Pcre  sorte plus 

vénéré , plus g ra n d  encore  de cette  cruelle  

épreuTe.

J e  n e  so is pas gaíe, au jou rd ’h u i ;  le ciel 

est so m b re ,  le v en t gronde e t  s if í le , c ’est 

«juc : tes j o u r s  se s u ú e n t ,  m a is  ne  se res-  

semblent pas, d i t  le p ro v e rb ' .  Dans ceux 

qu i sont tristes, j e  n 'a i  pour m e  disiraire  

q u e  le travail, e t  bon  g ré  mal g ré . j e  vais 

te  faire travailler avec m oi en  t ’cxpliquant 

no tre  p lanche  III.

Le n" 1 est iin dessin qu i se f> sinnne  et 

se  b ro d e  au plumetis. 11 p eu t servir, d ’a- 

bo rd ,  po u r  les bandes d o n t  on  en io u re  Ips 

mouclioirs. Ces bandes, baures de  6 centi- 

m étres , se bálissenl aii b o rd  d u  m o u cb o ir ; 

puis, su r  la bande  e t  su r  k  m ouch 'iir  r e u ­

nís, on  brode  une  bagr-eite au plumetis, ou 

b ien  Ton fait u n  larg>* po in t de  festón ; arri- 

vée á la c o i 'n e , on  y frunce la bando que  

l ’on  coud i  su rje t,  ü IVnvers, au  bord  d e  la 

baguetteoH au bord  du  large po in t de  festón.

Ces bandes p euven t se b n 'd c r  en  cm ou 

b lanc , ro u g e ,  ja u n e ,  Carmélite, oii b k u ;  

les lettres initiaies ou le nom  se  broden t 

de  la  mSme couleur.

Ge dessin p eu t encore  serv ir  p o u r  gar- 

n i tu re  de  taie  d ’o re iller,  ba< de ju p ó n  ou 

g a rn itu ie  de  raantelet d ’org.mdi.

Le n° 2 est  u n  dessin de  broderie  an - 

glaise qu i s ’exécu te  en  poinis de  festón, ou

e n p o in i s d e  co rdonnel, p our  bas de  ju p ó n ,  

bas d e  pan ta lón , devan t d e  camisole e t  de  

peignoir. S i tu  veux faire u n  col avec ce 

dessin , lorsque tu  as calqué ce t te  bande, 

tu  la plÍHS i  l’envers , en  deux , <^ans sa lun- 

g ueur ,  tu  la replie , au  m ü ieu , d e  m aniere 

á form er u n e  po in te  de  fichú, puis tu  la 

re to u rn es  á l 'en d ro it ,  e t  tu  as ob tenu  un 

coin d(‘ c o l ; ce  q u i  m e fait penser q u e  cela 

fait aussi u n  coin  d e  mouchoir. T u  sais 

que  ce  gen re  de  b roderie  n e  s ’exécute que 

su r  percale ou  jaconas.

Le n '  3 est  u n  alphabet de  le ttres an - 

glaises qu i s’exécute a u  plumeii<. Po u r  les 

m ouclioirs ci v ignettes, on  p eu t brorier ces 

lettres e n  co ton  de couleur, m ém e de plu- 

sieurscoiilcurs. A insí,le  b a u td e l ’á e n c o to n  

rouge, le bas e n  coton Carmélite, la ro.sace 

e t  les pois e n  coton ja u n e .  Cela convient 

su r lo u t  po u r  les m oucboirs d ’bomme.

Le n “ il es t  u n  dessin de lam brequin  

po u r  chem inée , bandeaux  de fenéire, d 'a l-  

cove, lit k ba ldaquín , e t  po u r  en to u re r  le 

tapis qu i cou 'T e  u n e  table de  salun. Ce 

dessin se compose, d a n s le b a u t ,  d 'u n e  ba- 

guette  jau n e ,  puis d ’u n  fond rhocoiat su r 

tous les carrés  blancs qu i son t au  du.ssus 

des si;ínes d u  p rem ie r dessin. Ce dessia 

représen te  une  jolie arabesque rouge  e t  

verle . A p a r li r  de  ceite arabvsquc. i't su r  

tou slesau iie s  carrés blancs, le fond est ddíp.  

La prem iére  fii’u r  (en partant d e  lit gaia lie) 

est u n e  capucine e t  uii b o u to n ;  la »ecoude 

u n  b ouque t de  q u a ire  oreilles (i’ours c t  de  

t ro isbou tons .  L esp im sd u  lambrequin sont 

e a to u rás  d 'u n  fiKa ja u n e  d ’o r ;  lorsqu'ils 

sont doublés, on  coud, su r h‘s poin is qu i 

r.^uDÍ5sent la doublure  au  fili't jn u n e  d 'o r ,  

une  ganse ro n d e  en lame, aussi ja u n e  d 'o r ,  

e t aubasdecb^ique  de c e l  ¡m brcquin  on 

coud uii ' l.:nd de  iaine encore  ja>lnl^ d'or..

Ce d e ss in ,  exéeuté su r  g ras  c a -e v a s .
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deviciidra d ’uiie g ra n d eu r  convenable. J ’a i ' 

une  obseivation á te  faii 'c ; com m e on  ne | 

m aiclie , n c  s'assied ni na  s’appuie  su r  u n  

lam b re q u in ,  la broderii; n c  s’use pas ;  aloi's 

pourquoi n e  pns faire uii seiil po io t?  A 

quoi bon  le  sccond ))oint que  i ’on  croise 

par-dessus ? Voilíi deu x  in lerrogalions que  

je  soumets ii la  sagesse : La moilié moins

d e  laine , I;i moitiú m oins de  lem p s.......  e l

n iém e, q ue lquc  chose de  m ieux dans 1 exé- 

cu ü o n .
Les 5 ,  cc  so n t  les signes qu i re -  

p r í s e n te n t  les cou leurs  employées d^ns ce 

lam brequin . T u  peux changer la couleur 

des f le u rs ; les q u a ire  n uances  de  la capu- 

c ine ,  les rem placer par q u a tre  nuances 

rost 's ;  les q u a ire  nuances de  roug*; des 

oreilles d ’o u is ,  les rem placer par qua tre  

nuances d e  v io le t;  cela te  Terait e n  toul, 

q u a tre  fleuis différentes.

Ce iam bre.ju in  é tan t  composé de pres- 

q u e io u te s  les cou leurs , p eu t convenir  avec 

tous les am eublem enis.

E n  b rodan t ces fleuvs l ’u n e  au-dessus 

de  l’au tre ,  tu  auras  u n e  b a n d c  po u r  cordui» 

d e  sonne tte ,  fond no ir ,  bords j a u n e d ’or.

E n s e m a n t c e s  fleu rs , co n tra r iée s ,  su r  

u n  fond n o ir  —  ja u n e  —  ou  b la n c , tu 

auras  u a  fond de : chaise —  fauteuil —  

coussin —  ou tabouret.

E n  b rodan t l ’arabesque  au tou r d 'n n e  

cescen te  d e  lit, e t sem an i Ies fleurs su r  ce 

tap is, d o n t  o n  ferait le  fo n d  uo ir ,  ja u n e  ou 

b lanc , celasera ittrés-riche , trés-joli. Q uand 

tu  auras  exécuté une  seule de  ces choses 

tu  jugeras  m ieux de l ’efftft des  autres.

Le n° 6 est u n  des dessins de  gu ipure  

que  je  t ’ai prom is pour composer u n  man- 

teau  d e  lit ,  u n e  nappe d ’autel.

T u  achétes u n e  navette  d 'acier —  u n  

m oule  de 8 m illim étres de  circonférence, 

d u f i ld ’I r lan d e  n “ 6 0 , et d u  beau coton plac.

T u  p ren d s  u n  gros fil, t u  fais u n e  bo u -  

ele ^  chacune  d e  ses ex trém ités , tu  a tia - 

ches T une d e  ces boucles i. ton  genou  ou 

b ien  íi u n  p lo m b ; tu  as chargé ta  naveite  

avec le  Ü ld ’I r la n d e , tu  a tu ch es  re x tré m ité

de ce  fil i  l ’au lre  boucle de  grosfil, tu  pla­

ces ton  inoule su r  ton  index gauche, dans 

cctte  boucle tu  fais u n e  maille— tu  retires 

ton  moule, r e to u rn e s to n  f i le t ,e td an s  ceWe 

prem iérc  maille, tu  en  fais deu x  —  tu  re ­

tires ton  m oule, re tou rnes ion fiiet, e l  fais 

u n e  maille daiis chacune  de ces deu x  mail- 

les, p u is  dans la dernifere tu  en  fais une  

seconde ( c e q u i t ’e n  ía i t t ro is )— tu  re lires 

ton  inoule, re to u rn es to n  filet, recom m ences 

u u  au tre  rang , e t  d ans  chaqué  dern iére  

üiaille lu  en  fais toujours u n e  seconde —  

lor^que tu  cii as q u aran te  t t  u n e  (cela te  

fait u n e  poin tc  du  f i c h ú ' , t u  re lüurnes 

ton  filet, e l  ceite  fois, en  finissanl chaqué 

lan g  , tu  p rends to u jo u rs  deux mailles 

enseu)b le , ju sq u ’á ce q u ’il n e  l ’en reste 

plus qu 'u n e .  Alors, tu  as u n  c s r ré  p a r -

fait. __T u  bátis ce  ca rré  su r  u n  m orceau

de papier r e r t  i r é s - fe rm e , tu  pends une 

aiguiile enfilée de  coton pial, e t  t u  cxé- 

cutes ce  dessin en  faisant u n e  reprise  —  

po u r  cela, tu  passes a lternaiivem enl ton  ai- 

guille su r  e l  sous chaqué fil en  imitani ce 

dessin —  le la'.ent est d e  laisser u n  p«u 

dépasser le boui de  son aiguillée de  coton 

e l  de  le  relever ensu itc  p our  le  cacher sous 

les aulres b r in s  de  coton, en  con tinuan t sa 

rep r ise .— I I fa u t  au?si n e ja m a is re p re u d re  

de  coton a u  milieu d ’u n  dessin, mais to u ­

jo u rs  íi la l in , et le  m oins souvent possible.

S ic e d e ss in  a lO ,  12  ou  \U  cenlim étres, 

cela dépendra  de  ton m oule, t u  tailleras 

des carrés  de  percale fine, mais serrée , de

1 0 , 12  ou  14 cen tim étres , tu  les ourleras, 

puis tu  les coudras íi l’envers , & sui jc i ,  au - 

dessus et au  bas de  chaqué  ca rré  d e  fdet.

T u  peux em bellir  ces carrés de  percale 

e n  y faisani, par exeinple, au  m ilieu  et aux 

q u a tre  angles, les q u a tre  ronds de broderie  

anglaiso d u  n" 2 d e  cette planche.

Lorsque tu  as u n e  bande  de  la  longueur 

d e  to n  m anteau  de lit  ou  de ta  nappe d 'au- 

tel, tu  coinposes une  au lre  ban d e  q u e  tu  

ajoutes k celle-ci, e n  ayan t soin de contra- 

r i e r  les carrés de  filet e t  de  percale d e  m a ­

n iere  Si fo riner com m e u n  damier.
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Oti entouve ces m anieaux de lit, ces 

nappss tl’iiutcl, d 'u n e  dentelle tricolée, 

ou d 'u ii effilé, aussi tricóte, ou d 'u n e  bande 

d efile t( |ue  Ton b ro d ed e  m cm e, etireprises , 

et p u u r  la([U(!lk j e  t ’cnverra i  u n  dessin.

Mais voilá que  le pi in tem ps va bieiUüt 

rem placer l ’h iv e r ;  tu  voudrais avoir un  

chále e n  filet, d e  1 m éire  75 ceniim élres 

carré . A ch é teu n  m o u le d e 2 c c n t in ié t re sd e  

c ii 'conférence— u n e  navetlo d 'ac ie r  —  de 

bcllc laine de cacbem ire  b lu n c , q u e  tu  

trouvcras d ie z  C hanson, ru é  de Choi- 

seul, n° 3. T u  encadi-eras ce  chále d ’un 

long effilé fait a in t i  : deux rangs de  l i l e t ; 

puis, t u  p ren d ras  ü e  plus grosse laine, un  

plus gros m oule, ¡>ur lequel tu  tuurneras 

p iusieurs íois ta  la in e ,  de  m an ie re  n ob te-  

n i r  u n e  luaille iarge de  2U ccutim étres , et 

tu  feras un  ra n g  de filet q u e  tu  n e  coope ­

ras  pas en  deux , e t  qu i n e  sera  e n  effet long 

que  d e  10 centiméires.

Si tu  es e n  deuil, tu  leras  le ind re  ce 

c b ile  en  noir. J 'a im e  m ieux un  chále e n  

i i le td e  laine q u ’un  c h á le tr ico té ,  c 'e s tp iu s  

d is tingu í.

Le n “ 7 e s t la  peiite  dentelle  au  crochet 

que  tu  m 'as dem andée  po u r  g a rn ir  le  bas 

des pantaloDs, des ju p o n s  e t  des camisoles 

de  nuil.

Le n° 8 est  u n  b o n n e t  de  m oussehne 

brodée, garn i de  d?ux rangs de  dentelle. 

F o u r  u n e  b o n n e  m a m a n ,  ce  b o n u e t  se 

douhlc  de  soie b lanche, rose ou  h leue , et 

t u  t o í s  comm enc o n  le  pa re  d 'u ii  ru b a n  de 

la mSme couleur q u e  la doubiure.

Le n ” 9  est  u n  des cótés (dessus e t  des- 

sous) d ’un pantalón  de w u te  petite filie. 

Ce panta lón se coud en iié rem en t du  d e -  

v a n t;  d u  c6té, il ne  se  coud, k pa rtir  du  

bas, q u e jn s q u 'á  l 'étoiie.

L e n ” 10  est  la  partie  d e  la ce in tu re  qui 

se  trouve devant. Au milieu, il y a une 

boutonniére  ; des deu x  cóiés u n e  b u u to n -  
niére.

L e 11“ l l  est  la partie  d e  la  cein tu re  qui 

se trouve d e rr ié re  : des deux cótés il y a 

u n  bouton.

Le n ” 12 est  u n  des cdtés d u  dos d 'u n  

corset de  tou te  pe tite  filie; il se  taillc en 

coutíl. Ce c6té a les boutons, l 'au tre  a ies 

bo u to n n ié res— le pantalón se bouioniie 

au bouton q u i  se trouve sous le bras —  le 

ru b an  qu i est  au-des»ous soutient les bas, 

rétoíTe se repUe d err ié re  e t  sous Ies bras 

p our  m ain ten ir  la  (a ille; Ja largeur d e  ce 

rcm pli est indiquée par u n  pointillé.

Le n° 13  est  u n  des cS tésdu  d e v a ü t ;  de 

d u q u e  c6té est u n  large rem pli;  ces d cu s  

cótés se  réun issen t,  íi l ’envers , par  u n  su r -  

j e t .  su r  lequel est u n  bou ion  po u r  re teñ ir  

le  pantalón — le cóté d u  devant se réun it  

de  m em e á c e lu íd u d e r r ié r e ;  d u b a u te t d u  

bas, ce  corset se borde, á  cheval, avec u n  

pe tit ru b a n  de Til.

Le n “ 14  est une  épauliérc en  caout- 

cbouc, q u i  ré u n it  le devant d u  corset au 

derriére.

Le n “ 15 est la  moiiié d u  dos d ’un cor- 

sage ouvert devant.

Le n “ 16  u n e  des piéces de  cóté.

Le n “ 17 un des c6 tés  du  devant q u i  se 

fe rm e, au  bas d e  la  poitrine, par trois b o u ­

tons. T ous ces pa trons v icn n en t d e  Tin- 

dustrie  paris ienne , ru é  d ’Hanovre, 21.

L e n" 18  est u n  des cótés d u  revers de 

ce  corsage; il se r é u n i tk  l ’a u tre  cóté, lors- 

q u ’ils se  re n c o n tre n t  au milieu d u  do >; ce 

revers, bordé  to u t  au tou r d ’u n  passe-puil, 

se  coud a u  corsage le  long de la poitrine, 

ju s q u ’a u  bas, q u ’il dépasse. Les trois bou ­

tonn ié res d u  revers  e t  celles d u  corsage se 

font ensemble. Les tro is  b o u tons  se  cou- 

sen t su r le  revers , en  traversan t le corsage. 

S i la ro b e  est  e n  soie, ces revers ss gar- 

n issen t d ’une  dentelle no ire, ainsi que  les 

parem ents  des m anches.

Le n ” 19  est la m anche  q u i  foriüe r e ­

vers.

J ’ai <1 le  faire u n e  observation : lorsque 

tu  tailleras le dos, rapproche la piéce de 

c ó té ! pUce*le, com m e elle doit é tre  cousue; 

puis taille-la ensuite ; elle se trouvera  dans 

son véritable sens et se coudra  facilement 

au dos sans falre au cu n  p lí. . .  Ceci est  trés-
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iroporlant. S i lu  veux regarder n o tre  p lan ­

che  V, au n ée  1 8 4 8 ,  « i  m e com prendras 

inieux.
E t m ain ten an t ,  occupons-nous u n  pen 

de uos toileiies de  fin d ’h iv e r ;  p e u t-é ire  

nous serviront-iílles p our  le prinlem ps. 

Q d ' Iques bals o n t  e u  l i e u ; j e  vais te  d ire  ce 

q u ’on  m ’e n  a raconté. Le gros-de-N aples 

rose, bleu, blanc, b ian csu rto u t ,  est  i  lam ode 

p our  les jeu n es  filies et le s je u n e s  femmcs. 

Celles-ci a jou ien t á leu r  ju p e  trois rangs 

de  Tolants découpés— les corsages so n t  k 

poinle , ornés d ’une  b e r th e  ou  d ’u n e  d ra -  

pei'ie, les m anches —  courtes, ornées de 

tro is  rangs de  peiiis volants, ou  de  forme pa- 

gode, c 'esi-h-dire u n  peu plus loogiies, un  

peu  plus larges du  bas, étroites d u  haul, 

e t  laillées de  m an ie re  íi d é co a v r ir  la sai- 

g n é e .— Sur h  i6te, u n e  g u ir lau d ed e  petitcs 

phim es de  coq bien blanclies —  au cou  un 

colli'T de  peries blaüdit'S —  des gaatd 

b lancs, cou rls  —  et des souliers blancs.

O u b ien  e n ce re  iT ro is ju p ea  de  tulle blanc 

ou iiTOs ju i 'e s  de  moussclioe —  corsage k 

po in ie , o rn é  de  trois be ril tes .  T une su r  

l ’a u ire ,  espacces de  2 cen iim étres  e t  garnies 

d ’un ourle t ,  a u ss id c 2 ce n i im é ire s— chaqué 

ju p e  relevée d e  cliaque cóie p»r u n e  b ran -  

c b ed e  feuillage— su r  la té le , une  guirldiidi’, 

aus^i en  feuillage, re to m b au t de  cbaque 

c ó té s u r  lec im .

Les cbapeaux n e  so u l  pas leus évaséü ; 

j 'e n  ai vu  ces jours-oi qui é ia ient to u í le 

con r a i r e . . .  Peui-étrc  les femraes ii la fi­

gu re  ovale, a u  froiit elevé, l’em porte ron t-  

elles po u r  les modes do  ce  p r in tcm ps, car 

cette  coilTure leu r  sied m ieux  q u e  l ’a u t r e ,

Les demoiselles que  l’ou  ren co n tre  su r 

les boiilevards o n t  des robes di’ gros-de- 

Nai'le-- iini ou rayé, des pardessus ou des 

ficbus de  \e lo u rs  noir. Les dam es so n t  vé- 

tu(‘s de  Diéoie, mais leurs  pardessus et 

leurs  lii'hus, son l gurnis de  hautes d e u -  

tellt's noir-'S.

Les petits garfons, ju sq u 'á  8 atis, me 

parai.sSRut tons jolis, lestes, bien plantén. 

l is  povtent u n  cbapeau de feutre n o ir  ou

gris, á  form e ro n d e  e t  <i larges bo id s ,  re ­

levé, su r  le colé gauche d u  fro n t,  p a r  u n  

nceud de ru b an  qu i, apr^s avoir to u rn é  au- 

t  tur de  la form e, v a f a i r e u n  noíud derrié re  

e t re tom be  e n  loiigs bouts  su r  Tépaule ; ou 

bien  il est o rn é  d ’u n e  longue plum e q u i , 

aprés  avoir tou rné  au trn i ' de  la form e, dé- 

passe les b o rd se l  re tom be su r l ’épau le .C es 

cbapeaux sont noués sous le m en tón  par 

deux fubaüs o rn és  de  d « u s  rosettes ]>lacées 

de  chaqué colé des joues —  leurs cheveux 

s o n t lo n g s e t  bouclOs— ils p o r te n tu n  collet 

q u i  form e m an ieau  c t  de^c^nd ju s q n ’aux 

genoux , laissant ii p e in e  aperceToir une  

blouse d e  ve lou rsou  do m érinos i'cossais—  

sous cotie  blouse dépasse la gar ¡ture bro- 

d é e d ’un pantalón de  perca le— desgué tres  

de  d rap  no ir ,  gris ou  m arró n , re c o in re n t  

les genoux —  e t  u n  cache-nez  iricoté leur 

e n to u ra n t  le  c o u ,  re tom be  su r  le u r  poi- 

t rine .

Les petitcs Giles on t b ien  u n  peu  de l’a ir  

des petits gargons. D 'ab o id  elles p o r ten t  

u n  cbapeau aussi en  feutre  gris ou noir, 

o rn é  d ’u n e  p lum e ou  d 'u n  ru b a n ,  e t  no u é  

de  m ém e sous le m en tó n , mais n o n  relevé 

su r  le f r o n t— par-dessus le u r  ro b e  tic ve- 

lours ou de  m érinos, q u in e d c sc p o d  q u 'a u i  

g e n o u x , elleá p o rten t u n e  longue pélerijie 

pareille á la robe et bordée de v e lou rs—  

u n  pantalón o rn é  d ’u n e  ga rn itu re  brodée

—  des guétres pareilles á cellos des petits 

garcons leu r  couvren t aussi les genoux —  

qiielques-unes, lieu  de  pM erine, o n t  u n  

patetot de  velours.

Mais nous avons assez parlé  d e  toilettes 

p o u r u n  jo u r  d e p lu ie ,  de  v e n te t  degr51e...  

J e  m ’a r r é t e . . . dans l ’espoir que  le mois 

prochain , le soleil nous au ra  fail voir quel- 

que  m odenouvc!li“.

II m e reste i  t’oxpliquer no tre  rébus, 

bien  que  tu  l ’aies ceria ioem en tdev iné .

l i n e a r l e  re tou rnée  —  un  p i i i t  cüem in 

dans un  bi'is (nne laie) — u n  choeur d ’o- 

péra  — u n  bien de  cainpagne, a v e n d re —  

u n  nc’z —  u n e  queiie  de  p rom en^urs  e n -  

í r a n t  aux  Tuileries —  u n  pauvre  exilé q u i
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revient e t  embrasse le  poteau au  h au t d u -  

quel se lit le m o t : F rance  — u n e  haie —  

u n e  chaire  á 'p réc h e r .

A  t o u s  le s  cocurs b i e n  n é s  q u e  l o p a t r i c  e s t  c h é r e  1

dit  le  brave e t  fidéle T a n c ré d e , re n tra n t  

dans Syracuse.

Adieu, chére  et bonne; q u e  Dien teg a rd e ,  

toi et les t ie n s ! J .  J. F oüqueac  de  P u s s t .

É P H É M É R I D E S .

30  MARS 1791. — MORT DE GtISTAVE 111.

Souverain d ’u n  pays q u í  é ta it depuis 

long tem ps u n  des p lu s  fidéles allíés d e  la 

F ran ce ,  G ustavese  p réparait á v en ir  au se- 

cours de  Loiris X V I, e t  ses p ro jets bien 

consus avaient ÚTeillé la liaine des d é in a -  

gogues suédois. L ’on compiait parm i eux  

AnkarstroGm, bom m e cruel et dépravé. Lui 

e t  p lusieurs aoCres conjurés réso luren t h  

m o n d u  rol e t  fixérent l ’exécution de  leur 

p ro je t  S u n  bal m asq u é  oú  l’on  savait que  

Gustave devait se  r e n d re .  Le ro l fu t  pré- 

venu par d e s le t t re s  anonym es, mais il r e ­

je ta  to u s  les avis. II arríva a u  bal, gaí 

sourian t,  e t  causait avec l ’am bassadeur de 

P ru sse ,  q u a n d  il rem arq u a  q u 'i l  é ia it en- 

TÍronné e t  q u ’o n  lu í b a rra it  le  passagc. II 

s’appuya p ré s  d ’u n e  coulisse [car ce  bal 

avait lieu á l ’O péra  d e  Sti-kholm ), t t  Au- 

karstroem  se  glissa d e rr ié re  lui. L ’assas^in 

saisit son pistolet, loucha lé^ú rcm en t l ’é -  

paule d u  roí, q u l  se  re to u rn a ,  sur])ris de 

cette hard iesse;a lo rs , A nkarstrocm  p iafa  le 

pistolet su r  les re in s  d e  Gu^la^c e t  lira . 

La viclime resta debout u n  in stan t,  ¡luis 

lomba m orte llem ent frappée.

La salle fu t ferm ée á f i i i f tan t ,  mais Aii- 

ka rs t io em  ne fu t  pas a r ré té  sur-le-cJiamp.

_ O n plaga le r o i  s u r  u n  b ra n ca rd ,  e t  les 

grenadiers le  reporféren i au  palais. Les am- 

bassatleurs, les m inistres su iv ireut ce  triste 

cortége, e t  Gustave ren ira  ainsi, ¡t la lueur 

des to rcbes, p i le ,  m o u ran t ,  dans la maison 

de ses ancGtres, q u 'i l  avait q u itté e  l i ^ u é r e  

si joyeusem eiit. E n m o n tan t  i ’escalier, il 

d lt  S voix basse : « S i j e  vis, j e  descendrai

de nouveau á pas légers cet escalier, sinon 

la prem iére  fois q u 'o n  m ’y reporte ra  ce 

sera  p our  a lle rau  G uslm ca u ika  g r a f í R i d -  

d a rh o la i k ir k a n  (au tom beau de Gustave 

dans l’église de  R iddarholm ).

La blessure é ia it alTreuse, d ’au tan t  plus 

q u ’Ankarstro6m  avait chargé son pistolet 

avec des clous rouillés. Les soulTrances de 

Gustave furen t-grandes , mais son couragc 

leségala. Il  rég la les  a ffa iresdesoüroyaum e 

e t  celles de  sa famille; il l it  ses ad ieus «i 

son fré re  le d u c d e  Suderraanie,&  la re ine , 

el son fils, e t  enfin  il fit placer p!u>ieurs 

liasses d e  papiers daiis une  cassette de  fer, 

sceliée d u  cachet d e  ses arm es, d onnan t 

o rd re  de  n e  l ’o u v rlr  q u e  cini[uante ans 

aprés sa m ort. Le d u c  d e  Suderm anie , le 

chancelier d u  royauaie  et i’archevéque 

d 'U psal avaient cbacun  u n e  c l t f  de  ce 

m ysiéríeux coffret.

Le 30 iiiars 1791 , la  n a tu re  léd a  a 

l’excés 'des souíT'-aiices, e t  Gustave I I I  ex ­

pira dans la m atinée, a u  milicu des plus 

c ru e lb s  to rtu res . Gustave-A dolphe, son 

Bis, fut, com m e oii sait, d é tró n é  par les 

E ta ts d u  royaum e. B cniado tte  lui succéda, 

e t  r i ié r i t ie r  des W asa, des Gu>tave-Aclol- 

phe , des Charles X I I ,  des Chrisline, erra 

en  Europe sous le nom  d u  com ie de  G ut- 

lo rp ,  su|>portai)t nob lem ent son infortune, 

et cñ 'rant une  ressemblauce fiapp^mie de 

traiis et de caracté re  avec ses royaux an- 

cí'trcs.

AiikarsirucÑn fu td é c a p i té ,  e t  ses cóm­

plices fu ren t exilés.
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IM O S A IQ U E .

L a p riére  est  la  respiration d e  r á m e r  

S a in t  Ma r t ih .

L ’hom ine ne  devrait jam ais  avoir hon te  

d ’avouer ses to its ,  car  faire d e  pareils 

aveux, c’est  d ire  seu lem ent q u ’o n  est plus 

sage au jourd’h u i  q u ’on n e  l ’é ta it hier.

P o p e .

Vous serez m isérab le ,  en  q ue lque  lieu 

q u e  vous soyez, e l  de  ipielque c6té que  

vous vous tou rn iez ,  si vous n e  vous to u r-  

nez pas d u  c6lé  d e  Dieu.

IMITATION DE J.-C .

La rouille  gSte l 'o r  e t  l ’a rg en t  que  vous 

gardez ; et cette  rouUle s’élévera e n  lé -  

moignage co n tre  vous.

Sa in t  J acques.

N osdésirs  nou sf ig u ren t u n  é iat heureux , 

parce q u ’ils jo ig n en t S l ’é tat oü  Dous 

somraes les plaisirs d e  l ’é ta t  oü  no u s  ne  

som m es pas, e l  q u a n d  nous arriverions 5i 

ces plaisirs, no u s  n e  serions pas h eu reux  

p o u rc e la ,  parce  que  no u s  aurions d ’autres 

désirs conform es i im  nouvel état.

P ascal .

La vie sans les m aux  q u i  la  ren d en t  

grave u ’esi q u ’u n  hochet d 'enfant.

Gh atea ü bria k d .

M albeureux celui q u ie s ts eu l ,  parce que , 

é ta n t  tom bé, il n ’au ra  personne  po u r  le re -  

lever. E c c l é s ia s t e .

Porlez  les fardeaux les uiis  des autres, et 

vousaccom plirez ainsi la loi d e  Jésus-Christ.

Sa in t  P a d i .

im priiD dne f f o o á e y -D n p ré ,  r « «  Saíü!-Lou>«, 46 , a : t

Ayuntamiento de Madrid




